i 484 ‘ EEHB) Principal Patron
- EREZAE

HKPhil HONG KONG PHILHARMONIC ORCHESTRA DI SWIRE

BAYREUTHag
SCENES 4
FROM

_ AP
v Condugtpr.’

A x5
Ricarda Mprbeth
soprano

SR Es8
Stefan Vinke
tenor

PAPUS]
Fri 8pm & Sat Spm

:v;;, -’..' 5’ .ﬁ L

E%SUISFPIL.\E*E ¥ -
Hong Kong Cultural .
Concert Hall ¥ <

ERBEKEEEERRTRERTHRE)
h k h H I @w The Hong Kong Philharmonic Orchestra is financially supported by
p 1.0 I"g the Government of the Hong Kong Special Administrative Region

" ‘3;'
V' 548
BE

Pietari Inkinen e

i




PId SWIRe o \‘

461
7~
PRINCIPAL PATRON SINCE 2006 HKPhil

RESOUND
IN SYMPHONY



FRER DM - Fa BRI R

Bayreuth: Scenes firom the Ring

BAE | s

Pietari Inkinen | Conductor

HREH | x=5 Ricarda Merbeth | soprano

SR | Bas Stefan Vinke | Tenor

EIR4 RICHARD WAGNER

(ESHRIE) Siegfried 58’
B=E (ER) Act lll (excerpt)

HIgkE INTERMISSION

(EHNEE) Gétterddmmerung 59’
Fa (E) Prelude (excerpt)

F—5 (BR) Act | (excerpt)

B=F (ER) Act lll (excerpt)

E A S RADIO RECORDING

2025 F1A17HNELEMBERTAFENE (FM97.6-98.9k#iRradiod.rthk.hk) RiF#HE > WKL 2025 F2 A7 Bk L8k
#EiK 2 B1I3ETHI3FERE - The concert on 17 Jan 2025 will be recorded live by RTHK Radio4 (FM Stereo 97.6-98.9
MHz and radio4.rthk.hk) and will be broadcast on 7 Feb 2025 at 8pm and 13 Feb 2025 at 3pm.

BEREFREFEREMETRE
Please turn off your mobile phone
and other electronic devices

BHER RE R
No photography, recording or filming

o

@)

BRAMBERERE
Please keep noise to a minimum
during the performance

BHRITERAZST
Please share your programme
S with i

> your companion

W

BREBERMTERTEUEE
Please reserve your applause until
the end of the entire performance

EMRE
No eating or drinking

@
2

e artnep

Venye

;i
DR mesxivan
Hong Kong

Cultural Centre

MIX

Paper | Supporting
responsible forestry

FSC® C126259

www/sc.org




HEARA

CRRBR) WK 4

(R NERBIZER (EREMIEIR) (B
BHE% TDer Ring des Nibelungeny) e
EE L F AR (I &9 48 B Y 3R B 42
o BEREEEBIBAN S —HA - fEiX
BE1848 FHBEREE (R ERfE
EE=+EmNEHHF; TN TI874F118
21H (15IR) R4&E (EHNEE) AEK
ERRE ERMESR A+ — EEN\EFE
22 thtE1883 EVEtRE -

TME(ER) NEREBERMTFE BEX
FRHANIEA B A ERZMEREEBY - 185
BARAT-—RBRENNFREAR 5EE
EHEMBEA RROBNELSHEERR
B o (FAT (35IR) B SF S REHME R
RAESRXAEEMAIH XEAURKSE
= BRIZNR—R )

ERMEIBA0 FNRMAMEER (FF1R) 1
BB S — AR MERRETER > BUMN St
BEAR EERE tECHEBREE
Mo BREMBHENENREREZUR
FIETZEEHRTE (I5IR) WAIEXRET B
ABUARE TR A B MR A -

FHRXRVINGEERRF—WARE > &FE
BEPHLLF (BREZR) ENEEA
) RRESREERIFENTRES RS
BEMABRHEER MEEBBES - ERMR
RBELEEMBITREAB BR2ETH
th5F Z IR E U N BRI ST 3 - 18
fthiSRIG R M RIBCRE) > BRIFFEMAARE
o ARBREZMERIE ; mESRI 250
HERENLR Bl EAE B
L BOKAB LR HIARORHHE &
REBE EERIFMEHHDE-

HiREFRABRIEER
Brinnhilde throws herself into Siegfried’s arms
llustration: Arthur Rackham (Wikimedia Commons)



ERMNAE EHREMRMGMNES B8
MBRERZ MBE—RY MA@ (F
BRABRME) EEERNWE RA
BERIERRE Ut 5 ERER AR
HZ%K o

ARITE (RENES) FRPBARE S
ANME—REABREERNEERAY &
XPAHIFERIBEG RO F » KE A FF
EETAREINRERZ -KAFENBRE
NEBEREREZE MELREZEEMAE
BB AEAUR R EVIEIR - MM ZMERIER
TREZMNES DEARAIE MATAE
B - SHEMA ARG IRRRABREF
LERE > CHBEEHERE TRE - BE
ARANENEABEKRFEHAUEKIERIERE
AEHRE AR R RKEAFRIRR
REBEREMBORE

HIEERROIEREHERE  MANER
WMEE-—OEEHEIR B ER#E®-
(ZEH) BRBBETEERLERE
BFHERERE LIIREFERRERAK
Hi BUOBENERBIIR LSMRIEHE
TEULE U BEREEARIENL
B AINEBARSETHERXIEA/BMAFR
RoBEZRMAREBERENXGERE
o RIGBER KBS - TR R HTT
ELEHRKRE KEEEHMERHIH
oGz B RN SRt ACREE > 38 U
PUKE R FRFEREEE M RGE -

BT 8 45 o £
AUDIENCE SURVEY

HERA

B RBMEERIE WMEERRINE
BREEZENR T (BR) F=ZWREAUTE
HIE) BIRE BRMEERIFEERE (1
WEENRE) NRHT AAMERK;
FREERZIABVABERIFEDOEIR K
RIZAMEBERKITNER > AHEBRIE
REBIEA TR TEESRRNBRE -
BERIENRET  REREBERIFNEES
t ERFECTRAEERLS > SRR K
TROBBLFTHE o SRIEM AR ARIKE - &
SHEENIAEEREENATEER &
MIEMINARIE B RE > A UM RS O P FHK
RESEM KEMBRIEKE  BRETH
BHRINKE G FIEESRHM BIRIES
BEH A B R RESHRE MABAR
A B e

(EHNEE) B ERFLATRREESE
EWR BB = HAIRSHEMHHREED
i EI R o BRIEEISMNERSS - IR IREB MG
fRBEss - IR ERIFAIMELLHEA (FBIR
BB EMESRE) H5t BHEEHEARMNS
TRZESHEK St SEhmEs  #@my
R4 BRIERD BT MR B RS
RS HUIERSAERIEGHRILLR
RERARRERERE RMREITEBRE
BERRIE EERIFERBZEEREERAS
HERBRSNE - ERIENERBALE 5
OB RBERRAAE EHRER
EOAlFEOIEIR 5 IR LR FUEE ARRR o
ERNERA-RNE ARFWNREE
REoRER HREIASEE -

G HQRIBIEEA LS AR S ERBLESHEMERR !

BRHENGRE  AMBLER  REBHETHNESEER -

Scan the QR code to complete an online survey and get a chance to

win two HK Phil concert tickets. The information collected will be kept
confidential and used solely by the HK Phil. Thank you very much for your
valuable feedback.




Synopsis

THE RING: SYNOPSIS

The Ring is a shorthand title for

The Ring of the Nibelung, known in
German as Der Ring des Nibelungen:
a vast epic consisting of four
interconnected operas that Richard
Wagner created over the span of a
little more than a quarter-century.
His original conception for the
project dates from 1848, when he
was a 35-year-old revolutionary;
Wagner completed the final page of
Gétterddmmerung, the grand finale
of The Ring, on 21 November 1874, a
grand master aged 61 - slightly more
than eight years before his death in
early 1883.

Wagner not only composed the

music but created the storyline and
the libretto texts as well, which he
wrote in a special kind of poetic style
intended to evoke the atmosphere of
an imaginary and ancient mythic world
long before modernity. (Many stagings
of The Ring operas, by contrast, set
the epic in recognisable time periods
or, in the manner of science fiction, in
a distant future.)

Wagner’s core idea for The Ring
originated in a period of unrest late
in the 1840s in Dresden, when he
became actively involved in political

uprisings sweeping across Europe.
But once his hopes for social
change were dashed, Wagner spent
years rethinking the project and
contemplating an artistic revolution
in place of the political one that

had failed.

The composer’s initial plan had been
for one grand opera centred around
principal characters from the medieval
epic The Song of the Nibelungs:

the Germanic hero Siegfried and
Brunnhilde, described in the epic as
exceedingly beautiful and possessed
of supernatural strength. Wagner
devised his own storyline from this
material and from many other sources
from Nordic myth, also drawing

on the scholarship of his time. He
transformed both radically, making
Siegfried a mortal superhero whose
grandfather is the chief god Wotan.
After Brinnhilde, Wotan’s favourite
daughter, disobeys the god, she is
banished forever from his company
but finds a new destiny in her love

for Siegfried.

Wagner realised that to make his
vision comprehensible — and more
impactful — to audiences, he needed
to clarify the backstory through a
series of “prequels” (to borrow from
today’s film jargon) illustrating the
origins of Siegfried and of the curse
that eventually dooms him.

Das Rheingold, an intermission-less
prelude opera that introduces the

supernatural characters responsible
for the curse, begins in a primordial



world before civilisation where the
Rhine Maidens are guarding the
magical Rhinegold. The dwarf Alberich
learns that renouncing love grants the
power to steal this gold and forge it
into a world-dominating Ring. Wotan,
chief of the gods, in the meantime has
accumulated a terrible debt to pay

for the building of the gods’ fortress,
Valhalla. Wotan and the fire god Loge
trick Alberich into surrendering the
Ring, prompting Alberich to curse it.
The giants who build Valhalla demand
the Ring as payment, and the gods
retreat into Valhalla while the Rhine
Maidens mourn their loss.

Wotan continues to worry about the
Ring being loose in the world, knowing
Alberich is plotting to regain it and
subjugate the gods. Die Walkure
tells the story of how he has sired
the twins Siegmund and Sieglinde,
training Siegmund to become a hero
who can retrieve the Ring. He has
also fathered the Valkyries, warrior
maidens to protect Valhalla. But

he is forced to allow Siegmund’s
slaughter by his enemy, even though
the Valkyrie Brunnhilde attempts to
save him. Angered by her defiance,
Wotan takes away Brinnhilde’s
divinity and casts her into a deep
sleep, surrounded by fire, to await a
fearless hero.

That hero will be Siegfried, the son

of Siegmund and Sieglinde. In the
opera named after him, the orphaned
Siegfried grows up in the forest under
the care of Mime, Alberich’s brother,
who hopes to exploit him to retrieve

Synopsis

the Ring. Mime struggles to reforge
Siegmund’s broken sword, which
Siegfried needs to slay the dragon
guarding the Ring. Siegfried forces
Mime to reveal his true parentage and
forges the sword himself, shattering
Mime’s anvil. Wotan, disguised as the
Wanderer, visits Mime and warns him
that only one unacquainted with fear
can wield the sword. Siegfried slays
the dragon but learns from a wood
bird that Mime plans to poison him.
He kills Mime and learns of a woman
surrounded by fire who awaits him.
Siegfried braves the flames, awakens
Brinnhilde, and they rejoice in
newfound love.

In Gétterddmmerung, the Norns
foretell the gods’ downfall as
Siegfried and Brunnhilde pledge their
love. Siegfried ventures out to the
world beyond, leaving the Ring with
Brinnhilde. Through a magic potion,
he is tricked by the Gibichungs -
Hagen, Gunther, and Gutrune - into
forgetting and betraying Brunnhilde.
Disguised as Gunther, Siegfried
kidnaps Brunnhilde, who cannot
understand his betrayal and joins
Hagen in plotting revenge. During a
hunting trip, Hagen murders Siegfried
after he recalls his love for Brunnhilde.
Brinnhilde, grief-stricken, sacrifices
herself on Siegfried’s funeral pyre.
She beckons the Rhine Maidens to
reclaim the Ring, cleansing it of its
curse. Valhalla is engulfed in flames,
signalling the end of the gods and a
reset for the world.




Lp a8

HER4 40 (1813-1883)
CEEMEIED

F=8 (ER)

(FEHN=E)
FHE (28)

58 (28)
E=H (28)

ERMTRT (BBR) F— ZWUR(H
BIE) =ZBHRNE—ZHE%R T T1857F
ARBERFAERZEBEET_F2A>
FRECREFEIENNERL; HFI1869
ZER(BR) BERFE(ERIE) =
R-ARNENEZEY (BR) BF I
BREFSVERE—HWEFRSBER

Y BE ©

PHREERMEZIRE (BR) B thELNR
ETHENRZ HPREENMEHE L
MIENREE —ERMNBXREERSA
AEES  RAEBRANRAERANEENE
HE—EBEEMETERARANLE B
REBERVEAG BE—M@-

£ (FBIR) 2> XEEEEFRANOST
RBH—REEBEZENE MREALE
ERERNBIE - ERMZPILBEERM £
ERRXEPH 2 TTEPK BF
LEMHRE—aIUREXE HERR
—fEMZ - — A= AECHEREES
EAY (PIINEEIE) s — - (Flads
R) EE—EHKSES (BIMBRO7RHE
FEREBENHENE) -

ERMER (BR) RE NERES
EEUEERARES (R (EFMBRRERT
BYNWKEERIR) MEHZTLSE ()
MEHNELEE) BREBEFRAESK
fL- E—UHEEA(BRIE) F=RBE
R—% B LEEMEIRE -

SHPNEMBHRNRDFREERIFENDHER
A (ZME ATZB9ERB) HERE > MARE
ER2ESU BEIA SHBAERISE
AGREEY - ERMEERFE—1% B
HOBEABRIFAR R — i S EERE
WEEHHHE L —IE A —ETAEE
R ES > SEGRNERIESE (B
EENRELRL) BEER NG TUBE
ERHEEMEANEYE URERENES
(2 ARBESRISRNME) BN

BIEEWL  MEGREBESELEIINETS
 BASHERE BERMNEREFTFEN
BEAREEETS BEREERRAYEIDC
EREABRFE - NEZREBEAR W
BER(TMEBRERIKE  AETERIERHA
—EEURB X & FRIFEM  ER—ERt
EHEE EHEROA

i AR EGR G HRBEFEEHEN
BREL VMBEREEIR  HOERE >
RERNZLBECEREZHENRE  ENE
#EFRBNAERF EMERRE - (4t
REEEETERRHE > B85 2
EENFHRE-)

ERIFEMERMBRNE SEOMEST
BRBEE (FR) ERSAHTHERZ
— BREARBIENEBZEME (FHXR
—SHERLGREFSOBEREL —FE
EERIFFEARBMMIZZECSHRB K&
RMANBEREE—RERAXE 8%
FHNCAKAEFE REEBENHE-BE
FAN—ERZXATHREHR BRE (5
R) HIRNET B > MAEARIFIE -

(FHNEE) B (BR) RR L2 RIE
RRNAE - FREiSEERIEFZHERI
NERREREFWS  ERBEZERE
HETREEWGUGRIEHE - (BRIE) 2
WEB-ER £ (FEHNEE) EHERT



BE RXTFEREREBRNESRABZEER
BRE 9 0 SRR DEE 5 258 o W 2 Rk
BlE ERZEBNBIXENAAR  NAR
M BEEEEW AR EESHM
Meeh > @ EERBRTE - 40> 2B
BRA —BEERAFTLHEEZEENS
W sEhRRSERABELFROEGH
55 ERMIEREEBE

(FFIR) BIr RN ALK E RLR
BREHE (FHNEE)  AUBES RS
EHERENEMHFRAE - —ERBRE
(BRIFVER T ZIK) » ERFAGRZE B
RN BELEFRKEE E—RAEMTATRA
MR ERRARS T EBNREFE
B—ERHABAL ENRTHETERR
HERFEAMAENPE 2 RERRA
BET—EABBMABTERIER (BRIE
RHIEREFEREYRGEATRBER) M
HEERIE BRIFELENFE -

BERIEPSRERTHRER  BROSW
REW, EREXLAMENEINNEH 2
RELEI B IFER AR B — O BRI XIS
HENBCHMERFERIFNSE T2
B RE-mH CREAZR RRHBE,
EARIER (R ETH) MERGFE  BIR
LEER CREMZIK) BHR > thi@BE Rk
FTEH BRESEHNES  HETER
FEMEF -

(FHNES) RINEEEER (BRFE
Z%) ARFHAXOEF BEAMEE
ERBNEC - AJZFHRYE (151R) HE
mi—E81 HREEINEERIEL
TE RMETEENTA ERMFEK
wER (AEER)) Bhit—EE (5
R)NRE mEnREFEREY St
el AR PR IR IRAYFUEH o

EEBEEHEBEHER MABZRLSEEE
BESHBRRELRBEADES —RtEASR

E & 4M Richard Wagner
Photo: Franz Hanfstaengl!

ERIEWR AR EHFAFTENEMERKX
i RIS R R IE B B HERIE (1
B RR) BRI EACHRE > REE
¥ 2B RN E ORGP BYIRAR  FEAR
Mt EEERIRRE > RERRBEGEPR
ER-HTREXDE LEERTHER
UEZLEREENTEHHIE > 1B (I8
R) BHNREREN—EES 2HEEX
B EHME9EES -

WEAAKRLEENBHThomas May E%E »
O B Y B0 52

4 1

(EH&IED

MxRE (H—HEH) NOXEEE (H—RHEFDE) -
MXEXE (HE-HEZTEEE) =—ZBRE /\ZEAR
(EMm#FERAKRT) =ZNEBEF DR EIZRRE (B
—RESRE) AR METTH BBLER NEEE
ReiL%EHE -

(EMBERE)

SXRE-EHE - CSXUEE HEE -ZXEBEHE -BIE
HE ZXEME\ZER (AORERAHKRE) =20
FAEENE IR (H—RESRME) AR -MEE
SE BN NEEETREE




Programme Notes

RICHARD WAGNER
(1813-1883)

Siegfried

Act lll (excerpt)

Gétterddmmerung

Prelude (excerpt)
Act | (excerpt)
Act lll (excerpt)

After composing the first two Ring
operas, as well as the first two

of Siegfried’s three acts, Richard
Wagner stepped away from the
entire project in 1857 and set it aside
for about a dozen years to turn his
attention to other interests. In 1869,
he began working on the third act of
Siegfried. This peculiar chronological
fact had a profound impact on the
musical language of the later part of
The Ring, from which the excerpts on
this programme are taken.

Wagner had already revolutionised
operatic conventions when he began
composing the cycle. His most
significant changes involved his
approach to the vocal line — closer
to human speech and without the
repetitions and ornaments familiar
from ltalian opera — and his use of an
expanded orchestra as an essential
character in its own right.

The Ring orchestra takes on the role
of an omniscient narrator that weaves
a layered web of commentary about

what is unfolding onstage. This is
largely possible through Wagner’s
system of “leitmotifs,” which are brief
bits of musical material - themes or
perhaps just a harmony or rhythmic
pattern — that evoke a specific
character (for example, Siegfried), an
object (the Ring), or even an abstract
idea (the curse on the Ring or the
redemptive effect of love).

By the time Wagner returned to

The Ring, his musical language

had developed and ripened

further, reflecting his adventurous
experiments in Tristan und Isolde

as well as a deeper, more complex
understanding of music history itself
(such as the legacy of J. S. Bach). This
is immediately apparent in the sound
world of Siegfried’s third act.

We begin with the moment after the
young hero has defied the Wanderer
(the chief god Wotan in human
disguise) and determined to cross
the terrifying barrier of fire on the
mountain heights surrounding the
beautiful Brinnhilde, now locked

into a deep sleep. Like a painter
mixing colours into something
unprecedented, Wagner combines

an assortment of relevant leitmotifs -
the long, brass-heavy Siegfried motif
and the music associated with fire,
slumber, and the unconscious, as well
as with the Rhinegold, from which the
fateful Ring had been forged - into a
dazzling miniature symphonic poem.

The external actions of Siegfried’s
ascent of the mountain and his



awakening of Brinnhilde with a kiss
are the gestures of fairy-tale. But
Wagner’s music conveys much more,
delving into the psychological states
and contradictory emotions of his
characters. The violins rise slowly
into the heights, tracing a lonely
journey that anticipates Siegfried’s
transformation from a brash,
immature hero into a human capable
of love and loss.

We additionally experience how
Brinnhilde is at first filled with joy at
the arrival of her hero and then fear
and dread as she realises she has
lost her divine protection and become
a human woman vulnerable to love.

(A key aspect of her previous identity
as a Valkyrie serving Wotan was

her virginity.)

The ecstatic music to which
Siegfried summons Brinnhilde back
to consciousness counts among

the most memorable passages

in the entire Ring. What follows

is a glorious, lengthy love duet.
Wagner portrays the emotional
stages through which Brinnhilde
passes as Siegfried attempts to
persuade her to reciprocate his
passion, finally merging both voices
into a radiantly optimistic, triumphal
C major hymn to the power of love.
This remarkable duet presents several
leitmotifs, notably lyrical in character,
that are new to the cycle.

In Gétterddmmerung, the longest
and last of The Ring operas, the
intense love kindled between

Programme Notes

HiRESFBRMAE Brinnhilde’s immolation
llustration: Arthur Rackham (Wikimedia Commons)

Brunnhilde and Siegfried reaches

a tragic climax with far-reaching
implications that spell the end of

the rule of the gods themselves.
Wagner presents a sequel to the love
duet from Siegfried, beginning with

a depiction of dawn emerging from
near-silence and crescendoing into
blazing sunlight. The music of this
duet remains brightly lit and full of
hope but also modifies the motifs
associated with both characters into
more refined ideas. For example,
early in the passage illustrating
dawn, a clarinet first introduces a
melodically rich motif to convey
Brinnhilde’s newfound vulnerability as
a mortal woman.

Gotterddmmerung contains several
of The Ring’s most gripping passages
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for the orchestra alone to establish
the scene or take stock of what has
happened. Along with the opening
evocation of a new day dawning,

we hear “Siegfried’s Rhine Journey”
following the duet. Full of giddy
expectation but finally overtaken by
threatening shadows, this rousingly
energetic music represents the hopes
for what Siegfried can accomplish,
which are dashed when he falls prey
to the scheme of his enemies to

get control of the Ring (left with his
beloved as a token of the hero’s love).

Siegfried is tricked into betraying
Brinnhilde, and the music of his
return to take her from the mountain
flares with darkly violent impulses.
We skip ahead to his demise,

when he poignhantly reprises the
music to which he had awoken
Brinnhilde - just before he succumbs
to the eternal slumber of death. His
Funeral March is a tragic counterpart
to the hope expressed by the “Rhine
Journey” interlude and at the same
time sums up Siegfried’s biography
through its eloquently scored
sequence of leitmotifs.

Wagner’s initial title for
Gdétterddmmerung was Siegfried’s
Death, indicating the centrality of the
male hero to the drama’s meaning
for the composer. But as his own
understanding of The Ring evolved,
Brinnhilde came to eclipse Siegfried
as the true protagonist. Wagner
reserves for her the monumental
monologue, known as the “Immolation
Scene”, which concludes the cycle

with her act of self-sacrifice to purge
the world of the Ring’s curse.

This towering solo demands
expressive control across the
soprano’s range — from her rage over
the injustice of Siegfried’s murder

to a tender lullaby bidding Wotan
(her own father) to resign himself to
the end of his reign and, finally, her
glowing praise of the power of love.
Wagner also gives the orchestra full
rein to reflect on the significance

of Brinnhilde’s words. In the final
minutes, it takes the stage with a
symphonic juxtaposition of the main
leitmotifs, condensing The Ring’s
complicated story into a message of
renewal through transformative love.

Synopsis and Programme notes
by Thomas May

Instrumentation

Siegfried

Four flutes (one doubling piccolo), four oboes
(one doubling cor anglais), four clarinets (one
doubling bass clarinet), three bassoons, eight
horns (four doubling Wagner tubas), three
trumpets, bass trumpet, four trombones (one
doubling contrabass trombone), tuba, two sets
of timpani, percussion, six harps and strings.

Gotterdammerung

Three flutes, piccolo, three oboes, cor anglais,
three clarinets, bass clarinet, three bassoons,
eight horns (four doubling Wagner tubas), three
trumpets, bass trumpet, four trombones (one
doubling contrabass trombone), tuba, two sets
of timpani, percussion, six harps and strings.
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Dritter Aufzug

Siegfried

Mit zerfocht’ner Waffe

floh mir der Feige?

Ha! Wonnige Glut!

Leuchtender Glanz!

Strahlend nun offen steht mir die StraBBe.
Im Feuer mich baden!

Im Feuer zu finden die Braut!

Hoho! Hahei!

Jetzt lock’ ich ein liebes Gesell!

Siegfried
Selige Ode auf wonniger Hoh'!

Was ruht dort schlummernd

im schattigen Tann?

Ein RoR ist’s, rastend in tiefem Schlaf!
Was strahlt mir dort entgegen?

Welch’ glanzendes Stahlgeschmeid?
Blendet mir noch die Lohe den Blick?
Helle Waffen? Heb’ ich sie auf?

Ha! in Waffen ein Mann?

Wie mahnt mich wonnig sein Bild!

Das hehre Haupt drickt wohl der Helm?

Leichter wird’ ihm, 16st” ich den Schmuck?

Ach! wie schon!

Schimmernde Wolken sdumen in Wellen den

hellen Himmels-See;

leuchtender Sonne lachendes Bild
strahlt durch das Wogengewdlk.

Von schwellendem Athem schwingt sich
die Brust:

brech’ ich die engende Brinne?
Komm’, mein Schwert!

Schneide das Eisen!

Das ist kein Mann!

Brennender Zauber zlckt mir in’s Herz;
feurige Angst fal3t meine Augen:

mir schwankt und schwindelt der Sinn.
Wen ruf’ ich zum Heil, da3 er mir helfe?
Mutter! Mutter! Gedenke mein!

Wie weck’ ich die Maid,

daB sie ihr Auge mir 6fFne?

Das Auge mir 6ffne?

Blende mich auch noch der Blick?
Wagt’ es mein Trotz?

Ertrlg’ ich das Licht?

Text of Siegfried

Actlil

Siegfried

With his spear in splinters

fleeth the craven!

Ha! Gladdening glow!

Glorious light!

Shining, my pathway opens before me.
In fire will | bathe me!

Through fire will | fare to the bride!
Hoho! Hahei!

What comrade now comes to my call?

Siegfried
Haven of bliss on the
mountainous height!

What stands there sleeping

in shade of the wood?

A steed ’tis, waiting in slumber deep.
What ray streams thence upon me?
What glittering steel is there?

Doth then the fire yet dazzle my sight?
Shining armor? May it be mine?

Ha! in armor a man?

How the sight doth gladden my heart!
The helm, methinks, presses his head?
Softer were his rest were it loosed.

Ah! How fair!

Shimmering clouds are fringing with
fleeces a radiant heaven’s lake;
shining | see the light of the sun laugh
through the billowy clouds.

With labor of breathing heaveth his breast:
loosed be the trammeling birny!

Come, my sword!

Cut through the iron!

That is no man!

Burning enchantment pierces my breast;
fiery spells dazzle and blind me:

my heart doth falter and faint.

On whom shall | call that he may help me?
Mother! Mother! Remember me!

How waken the maid,

to see her eyelids unclosing?

Her eyelids unclosing?

Would not her eyes blind mine own?
How can | dare to look on their light?
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Mir schwebt und schwankt

und schwirrt es umher!

Sehrendes Sehnen zehrt meine Sinne;
am zagenden Herzen zittert die Hand!
Wie ist mir Feigem?

Ist dies das Flrchten?

O Mutter! Mutter!

Dein muthiges Kind!

Im Schlafe liegt eine Frau,

die hat ihn das Furchten gelehrt.

Wie end’ ich die Furcht?

Wie fass’ ich Muth?

DaB ich selbst erwache,

muB die Maid ich erwecken.

SuB erbebt mir ihr blihender Mund.
Wie mild erzitternd mich Zagen erreizt!
Ach! Dieses Athems wonnig warmes
GedUft!

Erwache! Erwache! Heiliges Weib!

Sie hért mich nicht.

So saug’ ich mir Leben

aus sUBesten Lippen,

Sollt” ich auch sterbend vergeh’n!

Briinnhilde

Heil dir, Sonne!

Heil dir, Licht!

Heil dir, leuchtender Tag!

Lang war mein Schlaf;

ich bin erwacht:

wer ist der Held, der mich erweckt’?

Siegfried

Durch das Feuer drang ich,

das den Fels umbrann;

ich erbrach dir den festen Helm;
Siegfried bin ich, der dich erweckt’.

Briinnhilde

Heil euch, Gotter!

Heil dir, Welt!

Heil dir, prangende Erde!

Zu End’ ist nun mein Schlaf;
erwacht, seh’ ich:

Siegfried ist es, der mich erweckt.

Siegfried

O Heil der Mutter, die mich gebar!
Heil der Erde, die mich genahrt!
Daf ich das Aug’ erschaut,

das jetzt mir Seligem lacht!

Around my head

all wavers and sways!

Anguish of longing wasteth my spirit;
on my heart in its tumult trembleth my
hand!

What ails thee, craven?

Can this be fearing?

O mother! Mother!

Thy dauntless child!

A woman lieth asleep:

and she now has taught him to fear!
How vanquish the fear?

How steel my heart?

Myself to awaken,

must | rouse her from slumber.

Sweetly quivers her flowerlike mouth.
Its gentle tremors charm fear from my
heart!

Ah! How [ feel its warm and gladdening
breath!

Awaken! Awaken! Holiest maid!

She hears me not.

Then life from the sweetness
of lips will | win me,

E’en though | die in a kiss!

Briinnhilde

Sun, | hail thee!

Hail, o light!

Hail, o radiant day!

Long was my sleep;

| am awake:

Tell me what hero wakens the maid.

Siegfried

Through the fire | burst

that flamed around the fell:

from thy head | unclasped the helm;
Siegfried’s kiss hath opened thine eyes.

Briinnhilde

Godes, | hail you!

Hail, o world!

Hail, o earth in thy glory!

At end is now my sleep;

awake am [:

Siegfried breaketh my slumber’s bonds.

Siegfried

O mother, hail, who gave me my birth!
Hail o earth that fostered my life!

Now to behold those eyes

whose beams on me laugh in my joy!
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Briinnhilde

O Heil der Mutter, die dich gebar!
Heil der Erde, die dich genahrt!
Nur dein Blick durfte mich schau’n,
erwachen durft’ ich nur dir!

O Siegfried! Siegfried! seliger Held!
Du Wecker des Lebens, siegendes Licht!
O wuBtest du, Lust der Welt,

wie ich dich je geliebt!

Du warst mein Sinnen,

mein Sorgen du!

Dich Zarten nahrt’ ich,

noch eh’ du gezeugt;

noch eh’ du geboren,

barg dich mein Schild.

So lang’ lieb’ ich dich,

Siegfried!

Siegfried
So starb nicht meine Mutter?
schlief die minnige nur?

Briinnhilde

Du wonniges Kind!

Deine Mutter kehrt dir nicht wieder.

Du selbst bin ich,

wenn du mich Selige lieb’st.

Was du nicht weift,

weil3 ich fur dich;

doch wissend bin ich nur,

weil ich dich liebe!

O Siegfried! Siegfried! Siegendes Licht!
Dich liebt’ ich immer;

denn mir allein

erdunkte Wotans Gedanke:

der Gedanke, den ich nie nennen durfte,
den ich nicht dachte, sondern nur fUhlte;
fUr den ich focht, kdmpfte und stritt;

fUr den ich trotzte dem, der ihn dachte;
fUr den ich bUfBte, Strafe mich band,
weil ich nicht ihn dachte und nur empfand,
denn, der Gedanke durftest du’s 16sen!
mir war er nur Liebe zu dir!

Siegfried

Wie Wunder tont,

was wonnig du sing’st;

doch dunkel dinkt mich der Sinn.
Deines Auges Leuchten seh’ ich licht;
deines Atems Wehen fuhl” ich warm;
deiner Stimme Singen hor’ ich suB:

Text of Siegfried

Briinnhilde

O mother, hail, who gave thee thy birth!
Hail o earth that fostered thy life!

Thine eye alone might behold me,
alone to thee might | wake!

O Siegfried! Siegfried! hero blest!
Thou waker of life, o conquering light!
O knewest thou, joy of the world,
how | have ever loved thee!

Thou wert my gladness,

my care wert thou!

Thy life | sheltered

or ere it was thine;

or ere thou wert born,

my shield was thy guard.

So long loved | thee,

Siegfried!

Siegfried
Then death took not my mother?
Bound in sleep did she lie?

Briinnhilde

Thou child of delight!

Thy mother no more will greet thee.
Thyself am |,

if blest | be in thy love.

What thou know’st not find’st thou in me;
yet only from my love cometh my wisdom!
O Siegfried! Siegfried! Conquering light!

| loved thee ever,

for | divined the thought that Wotan had
hidden;

that in shrinking awe | dared not to whisper,
that all unclearly glowed in my bosom;
for which | fought, suffered and strove;
for which | flouted him who conceived it;
for which, in penance,

prisoned | lay,

that | read not rightly,

and felt alone!

For, in my longing o may’st thou prove it!
that thought was my love for thee!

Siegfried

How wondrous sounds

thy gladdening song;

but dark to me are thy words.

Thine eyes’ bright luster shineth clear;
thy breathing wafteth warmth to me;
in mine ears thy voice’s song is sweet:
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doch was du singend mir sagst,

staunend versteh’ ich’s nicht.

Nicht kann ich das Ferne sinnig erfassen,
wenn alle Sinne dich nur sehen und flhlen!
Mit banger Furcht fesselst du mich:

du Einz’ge hast ihre Angst mich gelehrt;
den du gebunden in machtigen Banden,
birg meinen Mut mir nicht mehr!

Briinnhilde

Dort seh’ ich Grane, mein selig Rof3:

wie weidet er munter, der mit mir schlief!
Mit mir hat ihn Siegfried erweckt.

Siegfried

Auf wonnigem Munde weidet mein Auge:
in brinstigem Durst doch brennen die
Lippen,

dafB3 der Augen Weide sie labe!

Briinnhilde

Dort seh’ ich den Schild,

der Helden schirmte.

Dort seh’ ich den Helm,

der das Haupt mir barg:

er schirmt, er birgt mich nicht mehr.

Siegfried

Eine selige Maid

versehrte mein Herz;

Wunden dem Haupte schlug mir ein Weib:
ich kam ohne Schild und Helm!

Briinnhilde

Ich sehe der Briinne prangenden Stahl:
ein scharfes Schwert schnitt sie entzwei;
von dem maidlichen Leibe 16st’ es die Wehr!
Ich bin ohne Schutz und Schirm,

ohne Trutz ein trauriges Weib!

Siegfried

Durch brennendes Feuer fuhr ich zu dir,
nicht Brinne noch Panzer barg meinen Leib:
nun brach die Lohe mir in die Brust;

es braust mein Blut in blihender Brunst;

ein zehrendes Feuer ist mir entzindet:

die Glut, die Brinnhild’s Felsen umbrann,
die brennt mir nun in der Brust!

O Weib! Jetzt I6sche den Brand!

Schweige die schaumende Wut!

yet what thy singing speaks,

wond’ring | cannot grasp.

What tales out of olden times dost thou

tell me,

when all my senses feel and see thee only!
In bonds of fear holdest thou me:

the fear that only from thee | have learned;
thou who hast bound me in mightiest fetters,
give me my manhood once more!

Brinnhilde

| see there Grane, my sacred steed:

he grazes in gladness who with me slept!
With me was he wakened by thee.

Siegfried

On gladdening lips my glances are feasting:
with passionate thirst my own lips are
burning,

till they taste that sweetness | gaze on!

Briinnhilde

| see there the shield

that sheltered heroes.

| see there the helm

that once hid my head:

it shields, it hides me no more.

Siegfried

A glorious maid

has vanquished my heart;

wounds in my head a woman hath struck:
| came without shield and helm.

Briinnhilde

| see there the birny’s glittering steel:

a sword’s keen edge cut it in twain;

from the maiden’s limbs it loosened the mail:
| am, without sword or shield,

without guard a sorrowful maid!

Siegfried

Through furious fire to thee have | fared,
nor birny nor buckler guarded my breast:
the flames have broken through to my heart.
My blood doth bound in turbulent streams;
a ravening fire within me is kindled:

the blaze that shone round Briinnhilde’s rock
now gloweth within my breast!

O maid! Now quench thou the fire!

Still thou its furious rage!
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Briinnhilde

Kein Gott nahte mir je!

Der Jungfrau neigten scheu sich die Helden:
Heilig schied sie aus Walhall.

Wehe! Wehe!

Wehe der Schmach, der schmahlichen Not!
Verwundet hat mich, der mich erweckt!

Er erbrach mir Briinne und Helm:
Brinnhilde bin ich nicht mehr!

Siegfried

Noch bist du mir die traumende Maid;
Brinnhildes Schlaf brach ich noch nicht.
Erwache, sei mir ein Weib!

Brinnhilde

Mir schwirren die Sinne,

mein Wissen schweigt:

soll mir die Weisheit schwinden?

Siegfried

Sang’st du mir nicht,

dein Wissen sei das Leuchten der Liebe
zZU mir?

Briinnhilde

Trauriges Dunkel tribt mir den Blick.

Mein Auge dammert,

mein Licht verlischt:

Nacht wird’s um mich.

Aus Nebel und Graun

windet sich withend ein Angstgewirr:
Schrecken schreitet und baumt sich empor!

Siegfried
Nacht umfangt gebund’ne Augen.

Mit den Fesseln schwindet das finst’re Graun:

Tauch’ aus dem Dunkel und sieh’:
sonnenhell leuchtet der Tag!

Briinnhilde

Sonnenhell leuchtet der Tag meiner
Schmach!

O Siegfried! Siegfried!

Sieh meine Angst!

Ewig war ich, ewig bin ich,

ewig in suf3 sehnender Wonne,

doch ewig zu deinem Heil!

O Siegfried! Herrlicher! Hort der Welt!
Leben der Erde, lachender Held!

LaB, ach laB! Lasse von mir!

Nahe mir nicht mit der withenden Nahe,

Text of Siegfried

Briinnhilde

No god’s touch have | felt!

Low bent all heroes, greeting the maiden:
holy came she from Walhall.

Woe’s me! Woe’s me!

Woe for the shame, the bitter disgrace!
For he who woke me deals me the wound!
He has broken birny and helm:

Briinnhilde am | no more!

Siegfried

Still art thou to me the slumbering maid;
Brinnhilde’s sleep bindeth her yet.
Awake! be a woman to me!

Brinnhilde

My senses are swaying,

my reason wanes:

must all my wisdom fail me?

Siegfried
Said not thy song thy wisdom was
but the light of thy love for me?

Brinnhilde

Tristfullest darkness troubles my sight.
Mine eyes are blinded,

my light dies out:

night wraps me round.

From twilight and gloom

comes a wild frenzy of fear on me:
Terror rises and towers on high!

Siegfried

Night enfolds imprisoned eyes.

With the fetters vanish the gloomy fears:
Mount through the darkness and see:
bright as the sun shineth the day!

Briinnhilde

Bright as the sun shineth the day of my
shamel!

O Siegfried! Siegfried!

Look on my dread!

Ever lived |, ever live |,

ever in sweet longing delight,

yet ever to make thee blest!

O Siegfried, glorious wealth of the world!
Laughing hero, light of the earth!

Leave, ah, leave, leave me in peace!
Come not to me in thy furious frenzy,

zwinge mich nicht mit dem brechenden Zwang, force me not with thy mastering might,

zertrimm’re die Traute dir nicht!
Sah’st du dein Bild im klaren Bach?

bring ruin not on thy love!
Saw’st thou thy face in the glassy stream?
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Hat es dich Frohen erfreut?

RUhrtest zur Woge das Wasser du auf,
zerfldsse die klare Flache des Bachs;
dein Bild sah’st du nicht mehr,

nur der Welle schwankend Gewog’!

So beridhre mich nicht, tribe mich nicht!

Ewig licht, lachst du selig dann aus mir dir
entgegen,

froh und heiter, ein Held!

O Siegfried! Leuchtender Sprof3!

Liebe dich, und lasse von mir:

vernichte dein Eigen nicht!

Siegfried

Dich lieb ich: o liebtest mich dul!
Nicht hab’ ich mehr mich:

oh! hatte ich Dich!

Ein herrlich Gewasser wogt vor mir:
mit allen Sinnen seh’ ich nur sie,

die wonnig wogende Welle.

Brach sie mein Bild,

so brenn’ ich nun selbst,

sengende Glut in der Flut zu khlen;

ich selbst, wie ich bin, spring’ in den Bach:

oh daf seine Wogen mich selig
verschlangen,

mein Sehnen schwand’ in der Flut!
Erwache, Briinnhilde, wache, du Maid!
Lache und lebe, stiBeste Lust!

Sei mein! Sei mein! Sei mein!

Briinnhilde
Oh, Siegfried! Dein war ich von je!

Siegfried
Warst du’s von je, so sei es jetzt!

Briinnhilde
Dein werd’ ich ewig sein!

Siegfried

Was du sein wirst, sei es mir heut’!
FaBt dich mein Arm,

umschling ich dich fest,

schlagt meine Brust brlnstig die deine;
zUnden die Blicke,

zehren die Atem sich,

Aug’ in Auge, Mund an Mund!

Dann bist du mir,

was bang du mir warst und wirst:
Dann brach sich die brennende Sorge,
ob jetzt Brinnhilde mein?

Hath it not gladdened thine eyes?

Were but the shining water bestirred,

the brook’s limpid mirror broken and flawed:
thy face then would be lost;

nought were seen but eddying surge!
Then bewilder me not, trouble me not!

Ever bright see in me thyself laughing to
greet thee,

hero so blithesome and blest!

O Siegfried! Child of delight!

Love thyself, and turn thee from me:

o bring not thine own to nought!

Siegfried

| love thee: didst thou but love me!
Mine am | no more:

oh! would thou wert mine!

A glorious flood before me rolls:

with all my senses | only see

its buoyant gladdening billows.
Though in the deep | find not my face,
burning | long for the water’s balm,
and now, as | am, spring in the stream:
oh might its billows engulf me in bliss,
my longing would fade in the flood!
Awaken, Brinnhilde! Waken, o maid!
Live in laughter, sweetest delight!

Be mine! Be mine! Be mine!

Briinnhilde
O Siegfried! Thine aye have | been!

Siegfried
Mine wert thou aye;
then now be mine!

Briinnhilde
Thine ever will | be!

Siegfried

What thou wilt be,

be thou today!

Close in my arms

| hold thee embraced,

feeling thy heart beat on my breast;
our glances are glowing,
breath is devoured by breath,
eyes in eyes and lips on lips!
Then art thou to me

what aye thou wert and wilt be!
Then fadeth the fever of doubt
if now Brunnhild’ be mine.
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Briinnhilde

Ob jetzt ich dein?

Géttliche Ruhe rast mir in Wogen;
keuschestes Licht lodert in Gluthen:
himmlisches Wissen stlirmt mir dahin,
Jauchzen der Liebe jagt es davon!

Ob jetzt ich dein?

Siegfried! Siegfried!

Siehst du mich nicht?

Wie mein Blick dich verzehrt
erblindest du nicht?

Wie mein Arm dich pref3t

entbrennst du mir nicht?

Wie in Stromen mein Blut entgegen
dir stirmt,

das wilde Feuer, flhlst du es nicht?
Flrchtest du, Siegfried,

fUrchtest du nicht das wild withende Weib?

Siegfried

Hal!

Wie des Blutes Stréme sich zinden,

wie der Blicke Strahlen sich zehren;

wie die Arme brlnstig sich pressen,

kehrt mir zurGck mein kilhner Mut,

und das Furchten, ach! das ich nie gelernt,
das Furchten, das du mich kaum gelehrt:
das FUrchten, mich dunkt,

ich Dummer vergal3 es nun ganz.

Briinnhilde

Oh! kindischer Held!

Oh, herrlicher Knabe!

Du hehrster Taten tériger Hort!
Lachend muf ich dich lieben,
lachend will ich erblinden,
lachend laB uns verderben,
lachend zu Grunde gehn!

Siegfried
Lachend erwachst du Wonnige mir!

Briinnhilde

Fahr hin, Walhalls leuchtende Welt!
Zerfall’ in Staub deine stolze Burg!
Leb’ wohl, prangende Gétterpracht!
End’ in Wonne, du ewig Geschlecht!
Zerreif3t inr Nornen das Runen Seil!
Gotterdamm’rung, dunkle herauf!
Nacht der Vernichtung neb’le herein!
Mir strahlt zur Stunde Siegfriedes Stern:
er ist mir ewig, ist mir immer,

Erb’ und Eigen, Ein und All:

Text of Siegfried

Briinnhilde

If | be thine?

Godlike repose now rages in tumult;
chastest light reddens with passion:
heavenly wisdom flyeth afar;

love’s cry of rapture hunts it from hence!
If | be thine?

Siegfried! Siegfried!

Seest thou me not?

When my eyes on thee blaze,

then art thou not blind?

When my arm enfolds thee,

then art thou not burned?

When my surging blood toward thee
doth stream,

the raging fire feelest thou not?
Fearest thou not,

The wild, love-frenzied maid?

Siegfried

Ha!

As my blood to flame is enkindled,

as mine eyes now feed on the glances,
as my arms with fervor enfold thee,
comes back to me my dauntless heart,

and the fear that—ah!—I| have failed to learn,
the fear that thou scarce couldst bring to me:

meseemeth that fear
has faded away like a dream.

Briinnhilde

Oh, child of delight! Oh, glorious hero!
Thou foolish lord of loftiest deeds!
Laughing must | love thee,

laughing welcome my blindness,
laughing let us be lost,

with laughter go down to death!

Siegfried
Laughing thou wakest in gladness to me!

Briinnhilde

Farewell, Walhall’s light-giving world!
Thy stately towers let fall in dust!
Farewell, glittering pomp of gods!

End in bliss, o eternal host!

Now rend, ye Norns, your ro pe of runes!
Dusk of gods in darkness arise!

Night of their downfall dawn in mist!
Now streams toward me Siegfried’s star:
he is forever, is for aye

my wealth and world, my one and all:
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Siegfried

Brinnhilde lebt, Brinnhilde lacht!

Heil dem Tage, der uns umleuchtet!
Heil der Sonne, die uns bescheint!

Heil dem Licht, das der Nacht enttaucht!
Heil der Welt, der Brinnhilde lebt!

Sie wacht, sie lebt,

sie lacht mir entgegen:

prangend strahlt mir Brinnhildes Stern!
Sie ist mir ewig, ist mir

immer, Erb’ und Eigen, Ein und All!

Beide

Leuchtende Liebe, lachender Tod!
Leuchtende Liebe, lachender Tod:
leuchtende Liebe, lachender Tod!

Siegfried

BrUnnhilde lives, Briinnhilde laughs!
Hail, o day that shineth around us!
Hail, o sun that lighteth our way!

Hail, o light that hast risen from night!
Hail, o world where Brinnhilde lives!
She wakes, she lives,

she greets me with laughter:

proudly streameth Brinnhilde’s star!
She is forever, is for aye

my wealth and world, my one and all!

Both

Light of loving, laughing death!
Light of loving, laughing death:
light of loving, laughing death!
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Vorspiel

Briinnhilde

Zu neuen Taten, teurer Helde,

wie liebt’ ich dich, liess’ ich dich nicht?
Ein einzig Sorgen a3t mich saumen,
daB dir zu wenig mein Wert gewann.
Was Goétter mich wiesen, gab ich dir:
heiliger Runen reichen Hort;

doch meiner Starke magdlichen Stamm
nahm mir der Held, dem ich nun mich
neige.

Des Wissens bar, doch des Wunsches voll:

an Liebe reich, doch ledig der Kraft,
mog’st du die Arme nicht verachten,
die dir nur génnen, nicht geben mehr kann.

Siegfried

Mehr gabst du, Wunderfrau,

als ich zu wahren weif3.

Nicht zUrne, wenn dein Lehren mich
unbelehret lie3!

Ein Wissen doch wahr’ ich wohl:
daf mir Brinnhilde lebt;

eine Lehre lernt’ ich leicht:
Brinnhildes zu gedenken!

Briinnhilde

Willst du mir Minne schenken,
gedenke deiner nur,

gedenke deiner Taten:

gedenk’ des wilden Feuers,

das furchtlos du durchschrittest,
da den Fels es rings umbrann!

Siegfried
BrUnnhilde zu gewinnen!

Brinnhilde

Gedenk’ der beschildeten Frau,
die in tiefem Schlaf du fandest,
der den festen Helm du erbrachst.

Siegfried
Brinnhilde zu erwecken!

Briinnhilde

Gedenk’ der Eide,die uns einen;
gedenk’ der Treue, die wir tragen;
gedenk’ der Liebe, der wir leben:
Brinnhilde brennt dann ewig heilig
dir in der Brust!

Text of Gétterddmmerung

Prelude

Brinnhilde

Beloved hero, forth must | send thee,
love helpeth not holding thee here!
One only doubt yet makes me linger,
that all thy winning hath little worth.
What gold have shewn me gave | thee:
holiest runes in richest hoard;

but all my maidhood’s hallowed strength
stole he from me,

who is now my hero.

In wisdom weak, but strong in will:

in love so rich, so poor in power,

her scanty worth thou wilt disdain not,
who all has granted and nought more
can give.

Siegfried

Wonder of women,

more gav’st thou than | can ward.

O chide not, if thy lessons have left me still
untaught.

One rede yet | well have read:

that for me Brunnhild’ lives;

one lesson well | learned:

Brdnnhilde to remember!

Briinnhilde

Wilt thou with love ever bless me;
remember only thyself:

thy dauntless deeds remember:
remember the flaming fire

that fearless thou defiedst,

when around the rock it burned!

Siegfried
Brinnhilde so to win me.

Briinnhilde

Forget not the shield-hidden maid

whom in slumber deep thou foundest,
and whose fastened helm thou didst break.

Siegfried
Brinnhilde to awaken.

Briinnhilde

Those oaths remember

that have bound us;

the troth remember that we plighted;
the love we live for aye remember:
Brunnhilde then will burn forever
deep in thy breast.
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Siegfried

Lass’ ich, Liebste, dich hier

in der Lohe heiliger Hut,

zum Tausche deiner Runen
reich’ ich dir diesen Ring.

Was der Taten je ich schuf,
dess’ Tugend schlieft er ein.
Ich erschlug einen wilden Wurm,
der grimmig lang ihn bewacht:
nun wahre du seine Kraft,

als Weihegruf3 meiner Treu’!

Briinnhilde

Ihn geiz’ ich als einziges Gut!

FUr den Ring nimm nun auch mein Rof!
Ging sein Lauf mit mir

einst kiihn durch die Lufte,

mit mir verlor es die macht’ge Art;

Uber Wolken hin auf blitzenden Wettern
nicht mehr schwingt es sich mutig des
Weg’s;

doch wohin du ihn flhrst,

sei es durch’s Feuer,

grauenlos folgt dir Grane:

denn dir, o Helde, soll er gehorchen.

Du hit’ ihn wohl; er hort dein Wort:

O, bringe Grane oft Brinnhildes Gruf3!

Siegfried

Durch deine Tugend allein

soll so ich Taten noch wirken?
Meine Kampfe kiesest du,

meine Siege kehren zu dir:

auf deines Rosses Ricken,

in deines Schildes Schirm;

nicht Siegfried acht’ ich mich mehr,
ich bin nur Brinnhildes Arm.

Briinnhilde
O waére Brinnhild’ deine Seele!

Siegfried
Durch sie entbrennt mir der Mut.

Briinnhilde
So wars’t du Siegfried und Brinnhild'?

Siegfried
Wo ich bin, bergen sich beide.

Briinnhilde
So verédet mein Felsensaal?

Siegfried

Love, | leave thee alone

in thy fastness guarded by fire;
for all thy runes | give thee

now as guerdon this ring.

Of the deeds my hand performed
the virtue there doth lie.

With my sword a dragon | slew,
who long had watched it in hate.
Now guard thou surely the gold
as witness true of my love!

Briinnhilde

Ne’er shall it be reft from my hand!

For the ring take thou now my horse!
Though he once did fly

with me through the heavens,

with me he lost all his magic power;
over clouds afar, mid lightning and thunder,
no more boldly aloft will he fly;

yet where’er thou shalt lead,

e'en through the fire,

fearlessly Grane will follow:

for henceforth, hero, shall he obey thee.
Oh, ward him well; he knows thy voice:
Oh, speak to Grane oft Briinnhilde’s name!

Siegfried

Then through thy virtue alone
will shine my deeds of valor!

All my battles thou wilt choose,
all my triumphs thou wilt achieve!
If with thy shield | ward me,

if on thy steed | fight,

then Siegfried am | no more,

| am but Brinnhilde’s arm.

Briinnhilde
O were but Briinnhilde thy spirit!

Siegfried
Through her my valor doth burn.

Briinnhilde
Then thou wert Siegfried and Brinnhild’!

Siegfried
Where | am both are together.

Briinnhilde
Then my rock home deserted lies?
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Siegfried
Vereint, faBt er uns zwei!

Brinnhilde
Oh! heilige Gotter!
Hehre Geschlechter!

Weidet eu’r Aug’, an dem weihvollen Paar.

Getrennt, wer will uns scheiden?
Geschieden, trennt es sich nie!

Siegfried
Heil dir, Brinnhilde, prangender Stern!

Briinnhilde
Heil dir, Siegfried, siegendes Licht!

Siegfried

Heil, strahlende Liebe!
Heil, strahlender Stern!
Heil, Brinnhild’!

Heil! Heil! Heil! Heil!

Briinnhilde

Heil, strahlendes Leben!
Heil, siegendes Licht!
Heil! Heil! Heil! Heil!

Text of Gétterddmmerung

Siegfried
Made one, both there abide!

Briinnhilde

O heavenly rulers!

Race of eternals!

Turn now your eyes on this hallowed pair!
Apart, who shall divide us?

Divided, ne’er will we part!

Siegfried
Hail, o Brinnhilde, radiant star!

Briinnhilde
Hail, o Siegfried, conquering light!

Siegfried

Hail, rapture of loving!
Hail, gladdening star!
Hail, Brannhild’!

Hail! Hail! Hail! Hail!

Brinnhilde

Hail, rapture of living!
Hail, conquering light!
Hail! Hail! Hail! Hail!
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Dritter Aufzug

Siegfried

Brinnhilde!

Heilige Braut!

Wach’ auf! Offne dein Auge!

Wer verschlof dich wieder in Schlaf?
Wer band dich in Schlummer so bang?
Der Wecker kam:

er kUt dich wach,

und aber der Braut bricht er die Bande:
da lacht ihm BrUnnhildes Lust.

Ach! Dieses Auge ewig nun offen!

Ach, dieses Atems wonniges Wehen!
StBes Vergehen, seliges Grauen!
Brinnhild’ bietet mir GruB!

Briinnhilde

Starke Scheite schichtet mir dort

am Rande des Rheins zu Hauf’!

Hoch und hell lod’re die Gilut,

die den edlen Leib des hehresten Helden
verzehrt.

Sein RoB fUhret daher,

daB mit mir dem Recken es folge:

denn des Helden heiligste Ehre zu teilen
verlangt mein eigener Leib.

Vollbringt Brinnhildes Wort!

Wie Sonne lauter strahlt mir sein Licht;
der Reinste war er,

der mich verriet!

Die Gattin trigend,

treu dem Freunde,

von der eig’nen Trauten einzig ihm teuer,
schied er sich durch sein Schwert.
Echter als er schwur Keiner Eide;
treuer als er hielt Keiner Vertrage;
laut’rer als er liebte kein and’rer:

Und doch, alle Eide, alle Vertrage,

die treueste Liebe, trog keiner wie er!

Act lll

Siegfried

BrUnnhilde!

Holiest bride!

Awake! Lift up thine eyelids!

Who hath locked thee once more

in sleep?

Who bound thee in slumber so fast?
Thy wak’ner came: he kissed

thee awake,

again now the bridge’s bonds hath
he broken:

now laughs to him Brunnhild's delight.
Ah! Those eyes ever now open!

Ah, what enchantment wafteth

her breathing!

Blissful surrender, sweet are they terrors!
BrUnnhild' greeteth me there!

Briinnhilde

Mighty logs | bid you now pile

on high by the river shore!

Bright and fierce kindle a fire;

let the noblest hero's corse in its flames
be consumed.

His steed bring to me here,

that with me his lord he may follow:

for my body burneth with holiest longing
my hero’s honor to share.

Fulfill Brinnhild's behest.

Like rays of sunshine streameth his light:
the purest was he,

who hath betrayed!

In wedlock traitor,

true in friendship;

from his heart’s own true love,

only beloved one,

barred was he by his sword.

Truer than his were oaths ne’er spoken;
faithful as he, none ever held promise;
purer than his, love ne’er was plighted:
Yet oaths hath he scorned, bonds hath
he broken,

the faithfullest love none so hath
betrayed!
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WiBt ihr, wie das ward?

Oh, ihr, der Eide ewige Huter!
Lenkt euren Blick auf mein blihendes Leid;
erschaut eure ewige Schuld!
Meine Klage hor’, du hehrster Gott!
Durch seine tapferste Tat,

dir so tauglich erwinscht,
weihtest du den,

der sie gewirkt,

dem Fluche dem du verfielest,
mich muBte der Reinste verraten,
daB wissend wurde ein Weib!
WeiB ich nun, was dir frommt?

Alles, Alles, Alles weif3 ich,

alles ward mir nun frei.

Auch deine Raben hor’ ich rauschen;
mit bang ersehnter Botschaft

send’ ich die beiden nun heim.

Ruhe, ruhe, du Gott!

Mein Erbe nun nehm’ ich zu eigen.
Verfluchter Reif! Furchtbarer Ring!
Dein Gold fass’ ich und geb’ es nun fort.
Der Wassertiefe weise Schwestern,
des Rheines schwimmende Tochter,
euch dank’ ich redlichen Rat:

was ihr begehrt, ich geb’ es euch:
aus meiner Asche nehmt es zu eigen!
Das Feuer, das mich verbrennt,
reinge vom Fluche den Ring!

lhr in der Flut, 16set ihn auf,

und lauter bewahrt das lichte Gold,
das euch zum Unheil geraubt.

Fliegt heim, ihr Raben!

Raunt es eurem Herren,

was hier am Rhein ihr gehort!

An Brunnhildes Felsen fahrt vorbei:

der dort noch lodert,

weiset Loge nach Walhall!

Denn der Goétter Ende dammert nun auf.
So werf’ ich den Brand in Walhall’s
prangende Burg.

Grane, mein Rof! Sei mir gegruft!

Text of Gétterddmmerung

Know ye why that was?

Oh ye, of vows the heavenly guardians!
Turn now your eyes on my

grievous distress;

behold your eternal disgrace!

To my plaint give ear, thou mighty god!
Through his most valiant deed,

by thee so dearly desired,

didst thou condemn him to endure
the doom that on thee had fallen;

he, truest of all, must betray me,

that wise a woman might grow!

Know | now all thy need?

All things, all things, all now know |.
All to me is revealed.

Wings of thy ravens wave around me;
with tidings long desired,

| send now thy messengers home.
Rest thou, rest thou, o god!

My heritage yields now the hero.
Accursed charm! Terrible ring!

My hand grasps thee, and gives thee away.
Ye sisters wise who dwell in the waters,
give ear, ye sorrowing Rhine maids,

good counsel lives in your redes:

what ye desire | leave to you:

now from my ashes take ye your treasure!
Let fire, burning this hand,

cleanse, too, the ring from its curse!

Ye in the flood, wash it away,

and purer preserve your shining gold
that to your sorrow was stol’n.

Fly home, ye ravens!

tell your lord the tidings

that here on the Rhine ye have learned!
To Brunnhilde’s rock first wing your flight!
there burneth Loge:

straight way bid him to Walhall!

For the end of godhood draweth now near.
So cast | the brand on Walhall’s

glittering walls.

Grane, my steed, | greet thee, friend!
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WeiBt du auch, mein Freund,

wohin ich dich fuhre?

Im Feuer leuchtend,

liegt dort dein Herr,

Siegfried, mein seliger Held.

Dem Freunde zu folgen wieherst

du freudig?

Lockt dich zu ihm die lachende Lohe?
FUh!l" meine Brust auch, wie sie entbrennt;
helles Feuer das Herz mir erfaf3t,

ihn zu umschlingen, umschlossen von ihm,
in machtigster Minne, vermahit ihm zu sein!
Heiajoho! Grane! Gruf3' deinen Herren!
Siegfried! Siegfried! Sieh!

Selig gruBt dich dein Weib.

Know'st thou now to whom

and whither | lead thee?

In fire radiant,

lies there thy lord,

Siegfried, my hero blest.

To follow thy master, joyfully

neigh'st thou?

Lures thee to him the light with

its laughter?

Feel, too, my bosom, how it doth burn;
glowing flames now lay hold on my heart:
fast to enfold him, embraced by his arms,
in might of our loving with him aye

made one!

Heiajaho! Grane! Give him thy greeting!
Siegfried! Siegfried! See!

BrUnnhild' greets thee in bliss.
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Finnish conductor Pietari Inkinen is Chief Conductor
of the Deutsche Radio Philharmonie since 2017, and
Music Director of the KBS Symphony Orchestra

in Seoul since 2022. Praised for his “thinking on a
grand scale”, Inkinen has conducted many of the
world’s most notable orchestras, including the
Royal Concertgebouw Orchestra, Budapest Festival
Orchestra, Symphonieorchester des Bayerischen
Rundfunks, Gewandhausorchester Leipzig and
many more.

The music of Richard Wagner occupies a central
position in Inkinen's work. In 2023, he conducted
the production of Der Ring des Nibelungen at the
Bayreuth Festival (directed by Valentin Schwarz).

In the summer of 2021, amidst the pandemic
restrictions, he conducted three performances

of Die Walkure on the Green Hill. His acclaimed
performances of The Ring Cycle with Opera
Australia in 2013 and 2016 brought Inkinen two
awards: Australia’s Helpmann Awards in 2014 for
Best Music Direction and a Green Room Award for
Best Opera Conductor in 2016. He was also awarded
Italy’s National Association of Music Critics” Franco
Abbiati Prize for best show, for his 2014 Rheingold,
which he conducted in the Palermo’s Teatro Massimo.

Inkinen was chief conductor of the Prague

Symphony Orchestra and the Orchestra of the
Ludwigsburg Schlossfestspiele. While Music Director
of the New Zealand Symphony Orchestra, he
recorded a complete cycle of the Sibelius symphonies
for Naxos and a further live Sibelius cycle recorded
with the Japan Philharmonic Orchestra in Suntory Hall.
Inkinen is also an accomplished violinist. He studied
at the Cologne Music Academy with Zakhar Bron
before taking further studies in conducting at the
Sibelius Academy in Helsinki.
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Josep Pons
conductor
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Cultural Centre Hong Kong Special Administrative Region
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German soprano Ricarda Merbeth is in demand
worldwide as an interpreter of Wagner and
Strauss. After studying at the “Mendelssohn
Bartholdy” Academy of Music in Leipzig, she
began her career in Magdeburg and Weimar.

In 1999, she made her debut as Marzelline in
Fidelio at the Vienna State Opera and was a
member of the ensemble until 2005. A particular
highlight was her Daphne in a new production
at the Vienna State Opera in 2004, Merbeth
achieved her international breakthrough with
this title role by Richard Strauss. In 2001 she
was honoured with the Eberhard Waechter
Medal and in 2010 she was appointed Austrian
Kammersangerin.

Merbeth has made important role debuts,
including Isolde at the Hamburg State Opera
in 2016 and Brunnhilde in Siegfried at the
Deutsche Oper Berlin in 2017/2018. In recent
years, she has worked on her current most
important roles - including Isolde, Brinnhilde,
Senta, Elektra, Farberin, Turandot — together
with Prof Ks Wolfgang Millgramm in Berlin.

She has appeared at leading opera houses,
including the Staatsoper Unter den Linden
Berlin, Bayreuth Festival, Bavarian State Opera,
Vienna State Opera, New National Theatre
Tokyo and Opera Nationale de Paris. She has
worked with the conductors Daniel Barenboim,
Pierre Boulez, Semyon Bychkov, Daniele Gatti,
Kent Nagano and many more.

Major roles are also on the calendar for
2024/25: Farberin in Die Frau ohne Schatten at
the Théatre du Capitole Toulouse, Brinnhilde in
The Ring Cycle at the Deutsche Oper Berlin and
Mahler's Symphony no. 8 with the Staatskapelle
in Dresden.
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BIRTHDAY
MOZART!

Tjasha Gafner
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Teresa Cheung
Megan Sterling conductor
flute
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b
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MOZART The Marriage of Figaro: Overture
MOZART Concerto for Flute and Harp
MOZART  Symphony no. 41, Jupiter
MERRETERAARRE amn urbtix.hk 2 ; J‘ \N Honspm
Tickets at URBTIX
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P R e DISOIIOY Hong Kong Cultural Centre
Concert Hall
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HeeiaseR e Programme Enquiries 27212332

$420 $340 $260 $180
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The Hong Kong Philharmonic Orchestra is The Hong Kong Phiharmonic
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German Heldentenor Stefan Vinke graduated
as a church musician at the Cologne College
of Music before beginning his professional
singing career in Karlsruhe and Krefeld/
Mdnchengladbach. In 1999 he was awarded
the position of “Young Heroic Tenor” at the
Nationaltheater Mannheim where in 2000 he
was voted “Male Newcomer of the Year” by
Opernwelt magazine.

Globally renowned as an interpreter of Wagner’s
great tenor roles, he has sung the title roles

of Tristan, Siegfried, Tannh&auser, Parsifal,
Lohengrin and Rienzi, also Siegmund in Die
Walkure, Siegfried in Gétterdédmmerung, Erik

in Der Fliegende Holldnder, and Walther von
Stolzing in Die Meistersinger von Nirnberg.
Stefan Vinke was Tristan in two productions,
Siegfried (Siegfried and Gétterdémmerung) and
Walther von Stolzing at the Bayreuth Festival.

His numerous Ring cycle appearances include
the Royal Opera House, Covent Garden with Sir
Antonio Pappano, the Metropolitan Opera, New
York, Wiener Staatsoper, Deutsche Oper Berlin,
Bayreuth Festival and Bayerische Staatsoper
under Kirill Petrenko, Barcelona, Venice, Koln,
Bukarest, Budapest, Melbourne. He has also
sung the title role of Idomeneo, Florestan

in Fidelio, Menelas in Die Agytische Helena,
and Paul in Die tote Stadt, and Jim Mahony in
Aufstieg und Fall der Stadt Mahagonny, in the
theatres of Berlin, Hamburg, Cologne, Leipzig,
Munich, Paris, Lisbon, Madrid, Sydney, Beijing,
Geneva, Chicago, Seattle, Hong Kong, Tokyo,
and at the Salzburg Festival.
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= VISION
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To inspire through the finest
music-making
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“Gramophone is delighted to salute

the HK Phil on this much-deserved

triumph.”
— Gramophone

The HONG KONG PHILHARMONIC ORCHESTRA

(HK Phil) is regarded as one of the leading orchestras

in Asia. Presenting more than 150 concerts over a
44-week season, the HK Phil attracts more than
200,000 music lovers annually. The HK Phil won the
prestigious UK classical music magazine Gramophone’s
2019 Orchestra of the Year Award - the first orchestra in
Asia to receive this accolade.

Tarmo Peltokoski will become the HK Phil’s Music
Director beginning in the 2026/27 season, after serving
as Music Director Designate in 2025/26. Currently, Long
Yu serves as Principal Guest Conductor, Lio Kuokman is
Resident Conductor, and Daniele Gatti is Artistic Partner.

The HK Phil has flourished in the last two decades
under Jaap van Zweden (Music Director, 2012-2024) and
Edo de Waart (Artistic Director and Chief Conductor,
2004-2012). The orchestra successfully completed

a four-year journey through Wagner’s Ring Cycle,
performing and recording one opera from the cycle
annually from 2015 to 2018. The concert performances
were well received, and the live Naxos recordings
were praised by critics, and garnered the Gramophone
Orchestra of the Year Award 2019. Other recent
recording projects include Mahler’s Symphony no. 10,
Shostakovich’s Symphony no. 10, and Tchaikovsky’s
Symphony no. 6 and Piano Concerto no. 1.

The HK Phil has toured extensively across Mainland
China. The orchestra undertook a major tour in 2017

to Seoul, Osaka, Singapore, Melbourne and Sydney in
celebration of the 20™ anniversary of the establishment
of the Hong Kong Special Administrative Region. The
HK Phil celebrated its 50" anniversary in the 2023/24
season, touring Europe, Asia, and Mainland China,
performing in 22 cities across ten countries.

Conductors and soloists who have recently performed
with the orchestra include Anja Bihlmaier, Stéphane
Denéve, Christoph Eschenbach, Paavo Jarvi, Andrés
Orozco-Estrada, Vasily Petrenko, Krzysztof Urbanski,
Joshua Bell, Ning Feng, Boris Giltburg, Lang Lang,
Leonidas Kavakos, Olivier Latry, Yo-Yo Ma and Akiko



A FE R ~ 22 e A B P ath 253t 3R 5 B
+ERER 22 @ o

EEMBREFNEERTREREE:
BEXD -BERX - VHEBEH BF - 4935
BB SRHTHE RS ER - RIS
B AW 2 BSE 0 FESH
HBE-BRAE - BNRFE - BRETED
EEEFFHMKOFR BRTEOME- &
EHRTHEMFKERENBRRZHRAIEEE
mEIER > AERMIGRET

BRNHBRMEEESE — RIS
KFEHNER -RHNERREGH BFEY
B REMRERE -

AEEBB2006FERBBLENERFYE
B AEMABEE FRANEEES -
AEEEEBXIFEL RBEEZENE
B HBEENTEAMBLBRAME
B AHISRAMENSEHZTLNZ
BRLREZMKTREERE LEE
EENEBRANEERE-

ARESBHAAIENER  UNEFER
ALEE - ERERGEEELESNE
thXFENRPAEY AAEREE 5
FEMBTLHATRE RITSRIRE
HEZME2ENHEEMNEESE > TRAE
AEEZE -BERAR BEEMBHS
EEESF-

BRMNERTBMEI947 FM AR L
o HFHBEXLEEI957FEN M WA
1974F B R L - BERTMESHEE -

ERERLERTBRBNTHERFEL
T4 BB LR OISR

ERERAEEFEE  XEER

Photo: Nathan King

Suwanai. The HK Phil promotes the work of Hong

Kong and Chinese composers through an active
commissioning programme, and it has released
recordings on the Naxos label featuring Tan Dun and
Bright Sheng, each conducting their own compositions.

The HK Phil runs diverse education and community
programmes in schools and outdoor spaces, bringing
music into the hearts of tens of thousands of children
and families every year.

The Swire Group has been the Principal Patron of the
HK Phil since 2006. Through this current sponsorship
donation, the largest in the orchestra’s history, Swire
endeavours to foster access to classical music and
stimulate cultural participation in Hong Kong and the
Chinese Mainland. A critical aspect of this is engaging
with the community, especially young people. The
sponsorship also helps promote local artistic excellence
and enhances Hong Kong’s reputation as one of the
great cities in the world.

Thanks to a significant subsidy from the Government of
the HKSAR and long-term funding from Principal Patron
Swire, The Hong Kong Jockey Club Charities Trust and
other supporters, the HK Phil now boasts a full-time
annual schedule of core classical repertoire and
innovative popular programming, extensive education
and community programmes, and collaborations with,
amongst others, Hong Kong Ballet, Opera Hong Kong
and the Hong Kong Arts Festival.

The history of the HK Phil dates back to the
establishment of the Sino-British Orchestra in 1947.
In 1957, the orchestra was officially registered as
the Hong Kong Philharmonic Orchestra and became
fully professional in 1974. The HK Phil is a registered
charitable organisation.

The Hong Kong Philharmonic Orchestra is financially supported by
the Government of the Hong Kong Special Administrative Region
and is a Venue Partner of the Hong Kong Cultural Centre

Swire is the Principal Patron of the Hong Kong Philharmonic Orchestra
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#2 SEASON 2024/25

HONG KONG PHILHARMONIC ORCHESTRA

EE
MUSIC DIRECTOR
(B 2026/27 44 from Season 2026/27)

(EE=t 8=

Tarmo Peltokoski

BREEEREE
PRINCIPAL GUEST
CONDUCTOR

RIE
Long Yu

EEEI451E
RESIDENT CONDUCTOR

BB
Lio Kuokman, JP

ERRIAAE R R R
ERBEREEESERIHEE
The C. C. Chiu Memorial Fund
& The Tung Foundation
Resident Conductor

ik
ARTISTIC PARTNER

s

Daniele Gatti

g—hiEE
FIRST VIOLINS

B4 Rz
KEERE REME—BIERE
Jing Wang Leung Kin-fung

First Associate
Concertmaster

Concertmaster

FBEZEERRIEE
The Sun Hung Kai & Co.
Foundation Chair

SEME_REE KEE_AEE LEE=RIEE
Anders Hui Wang Liang Bei de Gaulle

Second Associate
Concertmaster

Third Associate
Concertmaster

Second Associate
Concertmaster

B &
Ai Jin Ba Wenjing

HERE
GuiLi

- T
H5EE* S 25 % E#E

Jia Shuchen* Li Zhisheng Liu Fangxi Mao Hua

HSREIE RE
Rachael Mellado Zhang Xi

* e SRR SRR

Players may rotate between the First and Second Violin sections



%8 Z/\f2% SECOND VIOLINS

B

[ Jebedild WREIH ARYIE BR fEI3mRR Eljkay

Zhao Yingna Domas Juskys Leslie Ryang Moonsun Fang Jie Gallant Ho Ka-leung  Liu Boxuan

BER2E ERE BHRAERE HHPHITF =R

Mao Yiguo Katrina Rafferty Miyaka Suzuki Wilson  Tomoko Tanaka Christine Wong
EUFERE R R — R
FEAIEE

The Cissy Pao and
Shin Watari Chair

Zhang Yuchen Zhou Tengfei

iR = VIOLAS

@ Efath BFEER ABER{ER ERE 2Kk AR

Andrew Ling Li Jiali Kaori Wilson Cui Hongwei Fu Shuimiao Ethan Heath
BtEREERFEUEY E

The Kaleidoscope
Charitable Foundation Chair

Ed] MRE IR SRIKE
Li Ming Damara Lomdaridze  Alice Rosen Sun Bin Zhang Shuying

K% CELLOS

y
o= W55 A= Rl mia B R
Richard Bamping Fang Xiaomu Dora Lam Chan Ngat-chau Chen Yi-chun Timothy Frank
BRI S H B )

The C. C. Chiu Memorial
Fund Chair

kS FEL RERE REH
Anna Kwan Ton-an  Haedeun Lee Tae-mi Song Song Yalin
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#7 SEASON 2024/25

HONG KONG PHILHARMONIC ORCHESTRA

{EE A2= DOUBLE BASSES

OHER

George Lomdaridze

KoM
Chang Pei-heng

HITIE SEHER

Philio Powell Jonathan Van Dyke

K& FLUTES

SRR

Josep Portella Orfila

@ 2=
Megan Sterling

# %% OBOES

T

OEMHik | B2y BHD
Michael Wilson Wang Yu-po Marrie Rose Kim

B ¥ CLARINETS

[ Jbeeil WERE )5

Andrew Simon John Schertle Lau Wai

B & BASSOONS

[ JoE3i3%4 WPREIR @=L
Benjamin Moermond  Toby Chan Vance Lee
(k1R On sabbatical leave)

Fox Chan King-hei”

=il R

Samuel Ferrer Jeffrey Lehmberg

%8 & PICCOLO

@ HExRE
Linda Stuckey

5iE & COR ANGLAIS

& R
Kwan Sheung-fung

{EEE % E BASS CLARINET

L 3%

Lorenzo losco

{ESE#%E CONTRABASSOON

& £k

Adam Treverton Jones



[E 5% HORNS

@Li
Lin Jiang

WM

Russell Bonifede

V5 TRUMPETS

[ J=yal]
Nitiphum
Bamrungbanthum

5% TROMBONES

Christopher Moyse

[ Edi=s

Jarod Vermette

EE & TIMPANI

BEE
Christian Goldsmith

(=B

Aziz D. Barnard Luce

[ et

James Boznos

BO%F

FREELANCE PLAYERS
hiRE | BEE

Viola: Andy Yeung

KiRE | HEE
Cello: Antonio Roig

RE/EE  BER
Flute/Piccolo: Chris Wong
BEERE | BEH

Bass Clarinet: Chris Bosco

[EISE / ERR AR

PR~ F26  BEMR
Horn/Wagner Tuba: Stef van Herten,
Lee Hui-yi & Frank Stephan

Bl FO/ -3k
Todor Popstoyanov  Homer Lee Jorge Medina

i =]
Robert Smith

EEE
Douglas Waterston

{€& R %% BASS TROMBONE Kk TUBA

@ EFE
Aaron Albert

Kevin Thompson

@ TR

Paul Luxenberg

A EE %28 PERCUSSION

REE

HRES
Raymond Leung Wai-wa Sophia Woo Shuk-fai

BERY | iREE

Bass Trombone: Thanapoom Sriwiset

EEH | BEE
Timpani: Emily Cheng

ERERES  fE

Guest Principal Harp: Louise Grandjean

B AR X

FEERHE ~ SRIRIE IR

Harp: Jennifer Ho, Judy Ho,
Barbara Sze, Amy Tam & Yany Tse

@ EfE Principal

B B&EE Co-Principal

@ EIEFE Associate Principal
A BNEEE Assistant Principal

FEAY

Short-term Contract
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£ #1371 THANK YOU FOR YOUR SUPPORT

Bk FE THANK YOU PARTNERS

FEEA) Major Funding Body BEFEE R Principal Patron

Pld SWIRE

rESEE=SYEHE . BRY
“Jockey Club TUTTI Programme” Exclusive Sponsor

HFHEESGREEFETRES
The Hong Kong Jockey Club
Charities Trust

fff B &) Programme Sponsors

TEXERAET BRTREL
“Jonas Kaufmann Opera Gala”
Exclusive Title Sponsor

EEESRE) B8

“National Day Concert” Sponsor

TN&EABAERE T B
“Daniele Gatti & Mao Fujita
Concert” Sponsor

NEAEL LY.

CMB WING LUNG BANK

T—H—RB—AEN IS R
BF4Y SREY
“Belt and Road - Vasily Petrenko &
Anna Fedorova” Title Sponsor

Pld SWIRE

%t

(how Sang Sang

THESRE) B

“New Year Celebration” Title Sponsor

CrBE E 55

CHINA LIFE

HES R EE

Community Concert Sponsor

The Tung Foundation
EEERBEERS

0 W

ROLEX

TSR FERNBHESHZ I BREEY
“Gautier Capucon plays
Shostakovich” Title Sponsor

F= BNP PARIBAS
O WEALTH MANAGEMENT



B0 R 83X Z 8 SPONSORSHIP AND DONATION ENQUIRIES:
development@hkphil.org | +852 2721 0845

EX 515 12 FE i & Bf) Resident Conductor’s Podium Sponsors

i @45 18 2 E SO BN FE (1 B2 B

Resident Conductor’s Podium Sponsors for Maestro Lio Kuokman

BRIRESES [The Tung FoundationJ
C. C. Chiu Memorial Fund BEEERBREERE

@ FEALIE R Chair Endowment Sponsors

LEEFERELEE BRAREHNEFEUE BREPRZZEHELE BNMEZHPAFELER
Chair Endowment Sponsor Chair Endowment Sponsor Chair Endowment Sponsor Chair Endowment Sponsor
for Concertmaster Jing Wang for Principal Cello Richard Bamping for Principal Viola Andrew Ling for Second Violin Tomoko Tanaka
Tt N Kaleidoscope _
ﬁﬂﬂﬂﬁ,ﬁagﬁ Charitable Foundation Eﬁﬁ&ﬁ{$_EB

SUN HUNG KAI & CO. LIMITED

C. C. Chiu Memorial Fund BligzsEs Cissy Pao and Shin Watari

via Sun Hung Kai & Co. Foundation

EREREEESRSVOERTHEIED
The Tung Foundation Young Audience Scheme Sponsor

The Tung Foundation
EEERZEERT
BRI BB BHEEEM B IS
Official Logistic Partner Honorary Auditor Pro-bono Legal Counsel Hotel Partner
KERRY m O'Melveny THE PENINSULA
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£ #1715 THANK YOU FOR YOUR SUPPORT

Kl MAESTRO CIRCLE

BERXMERIEREEFLSIMER
REEEHE BREELRATIEAME

BE M

@ = R R®

ASIA INSURANCE

THE PENINSULA

HONG KONG

The HK Phil’s MAESTRO CIRCLE offers members
year-round tickets and branding benefits. We are grateful to

the following Maestro Circle members:

BH#£ & 8 Platinum Members

Bloomberg

R &%
MBS TooNG suow

SF Capital

Samuel and Rose Jean Fang

Chow $ang $ang htEE

@WeLab

it \90

$§ A & & Diamond Member

s R E

Sun Hung Kai Properties

BHETIC

% Cone Marshall Group

BEIEREME

4 E A Y8 Emerald Members

SLAUGHTER AND MAY/
A A EEME

¥ & 8 Pearl Members

DAKS

LONDON

W

woE %
SUN HING GROUP

Established 1945

RYODEN DEVELOPMENT

¥ EE)E#H CORPORATE SUPPORT ENQUIRIES:
development@hkphil.org | +852 2721 1079

U e gt e e
In alphabetical order of organisation name



£#1%$F THANK YOU FOR YOUR SUPPORT

7 U oL A S K R | 2025
PLAY WITH THE PHIL!

THE HK PHIL FUNDRAISING CONCERT 2025

Z£{HZE 9 ORGANISING COMMITTEE

EREZEEHAERE
Co-Chairs of Organising Committee

BkELY Mr Edmond Cheuk
EERZt Ms Elizabeth Lo

85250 Honorary Advisor

EREEELZ+ Ms Angela Yau

#£8 Members

BEELZ Ms Lora Chow

REAM L Mrs Jacqueline Pun Leung

$A& &Bh PLATINUM SPONSORS
HK$200,000 or above 1 Lt
BEEFLELT Grazioso Music Academy
Our Lady of Perpetual Succour
Charitable Trust

SBRToR ST Mr Eddie Tam

#£&Bh GOLD SPONSORS
HK$150,000 or above {4 E

Dr CAl Jing & CJ Foundation

Ms Even Shou & Mr Richard Ding
Harper’'s Family

$R 2 8h SILVER SPONSORS
HK$100,000 or above 53

Ms Xia Wang and Mr Seungha Ku
RERFFEPEEME -

Mr Andrew Leung and Mrs Jacqueline Pun Leung
MicraMusic Limited

Optimas Capital Management
AEEBEEETES

The Swire Group Charitable Trust
BEHEESE Dr Wong Chun Wah Alex
Ms Sarah Wong

tFE Bh) BRONZE SPONSORS
HK$75,000 or above 8534 E

HEBEZR
Hong Kong Harp Chamber Music

Mr Huang Guan Lin
Mr Yongchen Jing & Ms Yuhan Yang

Mr Cusson Leung and
Mrs Joyce Kwock Leung

Mr & Mrs Ramon S. Pascual

EBh¥E SPONSORS

HK$10,000 or above E{JL E
|\ (2) Anonymous (2)

Chan Kin Wai

Chan Wai On Ann

Cheung Berkley Chun Hin

Jasmine Clair Chuang

ZHE LY Mr David Cogman

SBT 44 MrFan Ting

Dr & Mrs Allen & Sindy Fung
HBEREESE A Mr Fung Chor Wai

HYF Management Services Co. Ltd.
Ms Jennifer Lau (Fa Fa)

Mr Francis Lee

Mrs Ingrid Lee

ZUTERERAMr & Mrs Y. S. Liu
Mr Benedict Sin

BRUEYCALE The Hon Jack So, GBM, GBS, OBE, P
Ms Beverly LW Sunn

Tan Ho Yin Timothy

Tan Leng Cheng Aaron

Tang Wing Kay Victoria

& A The one who loves your music
BB TFELZ T Mrs Harriet Tung
Union (Group) Investment Ltd.

HK$5,000 or above {4 E

Tina M. Hsu
Vivian Tsui

HANXIFERS » REETLULERD - BEAIERMESILERTEENA L REBERUHE
The HK Phil would like to express heartfelt gratitude to all those who have supported this fundraising concert.
Owing to the large number of supporters, we are unable to list them all here. 39
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RA1760FFIERIIMES > BATH
The Postscript Collection{& ] T 4% o

A violin by Giovanni Battista
Guadagnini of Parma, Italy,
dating from c. 1760, on loan
from The Postscript Collection.

(58 R #{# Photo: Tarisio)

BUREEHGANENSREBER
] & A Beare & 1F ; BEE X E T ELI3E
R » 215 FR L4423 H SEEMIR (B R (E AV 4423 (7
HIRFE R 2R

The HK Phil is pleased to have partnered
with well-known fine instrument experts
J & A Beare of London as Principal
Instrument Advisor to provide lenders
with the best possible maintenance
service and support.

MAEZEREN
TO JOIN THE CIRCLE & ENQUIRIES vanessa.chan@hkphil.org
+852 2721 2816
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- BSEEEE ZMRERBIVEER
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- AREHAEEE - MRERBRAEER
£ COEH-4HES (c.1867) MNEE

BEE - ZE (1910) MRE - miRFVEER

F+% - RREDH 1910)/MEE
- S EAS B EERERTESER

B2 E - EMERA (c1870) KRS

Hrbelask - HrRhrmir 1908) MR
- BREECRERERSEER

- EEEER R T
- ERBARZE
- BRCX

- Mr Pascal Raffy

- Paul and Leta Lau

- Ms Wincey Lam, Mr Raymond Wong,
Mrs Rebecca Whitehead, Ms Angela Yau,
Mrs Catherine Wong

- FEIZEh R E

Enrico Rocca (1802) Violin - played by Mr Cheng Li
Jean-Baptiste Vuillaume (1868) Violin

- played by Mrs Bei de Gaulle, Third Associate Concertmaster
Joseph Gagliano (1788) Violin

Carlo Antonio Testore (1736) Violin

G. B. Guadagnini {c.1760) Violin

- played by Mr Jing Wang, Concertmaster

Giovanni Grancino {c.1715) Violin

- played by Ms Zhao Yingna, Principal Second Violin
Carlo Antonio Testore {c.1740) Violin

Pietro Giovanni Mantegazza (c.1760) Violin

- played by Mr Domas Juskys, Co-principal Second Violin
Jean-Baptiste Vuillaume (c.1867) Violin

Ansaldo Poggi (1210) Violin - played by Ms Zhang Xi

Riccardo Antoniazzi (1810) Violin

- played by Mr Leung Kin-fung, First Associate Concertmaster

Luigi Fabris (c.1870) Cello

Stefano Scarampella (1905) Violin
- played by Mr Wang Liang, Second Associate Concertmaster

« Two German Rotary Trumpets
« A set of Wagner Tubas
+ A Flugelhorn

+ Mr Pascal Raffy

+ Paul and Leta Lau

+ Ms Wincey Lam, Mr Raymond Wong.
Mrs Rebecca Whitehead, Ms Angela Yau,
Mrs Catherine Wong

* Mr Steven Ying
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Z #1715 THANK YOU FOR YOUR SUPPORT

WAER B S ANNUAL FUND

FEEHRES
ANNUAL FUND

£ 2185 #& Grand Donor
HK$200,000 - HK$499,999
Kaleidoscope Charitable Foundation

HlE455 & Laureate Donor
HK$100,000 — HK$199,999

Burger Collection HK

Mrs Nancy C Lee

Mr & Mrs Anthony & Barbara Rogers
Sin Wai Kin Foundation Limited -
RRBEEERAT

#¥EEFE Luminary Donor

HK$50,000 - HK$99,999

Anonymous - XK

Mr & Mrs Lowell & Phyllis Chang - sREB=E &
Mrs & Mr Caroline & Viet-Linh Ha Thuc
Mr & Mrs Leung Lit On - 23U%{7ifE

Ms Carley Shum & Mr Jeff Szeto -
SRANTREEERTE

Ms Winnie Tam - A% 4+

Wang Family Foundation - S % EHS
Mr Steve Watson

B85 H Distinguished Donor
HK$25,000 — HK$49,999
Anonymous - LK

Mr Chu Ming Leong

Dr Robert & Mrs Diana Collins
Barone & Baronessa Manno

The Elementary Charitable Foundation « XiREEES

Y% 5485k ¥ Stellar Donor
HK$10,000 — HK$24,999

Anonymous - &K
Dr Edmond Chan - BifRZEEE

Mr & Mrs Joseph W N Cheung - 3RZESRFERA

Dr York Chow - El—#tB4%

Mr Edwin Choy - 4R

Dr Affandy Hariman - &84

Mr Ho Che Kin & Ms Liu Man Kwan -
AIFREERBEXEZT

Mr Edmond Xiang Huang - &5%c4E

Ms Belinda K Hung - FLiEg4+

Ms Hyojin Kim

Dr Lam Ching Wa - ME#EE4

Dr Leong Fung Ling Yee, Lilian « B4 &5 4%E
Ms Li Shuen Pui, Agnes -« Zligf&+

Mr Zhiging Li - ZFBELE

Dr Mak Lai Wo - Z£18f188 4

Mrs Christine Mar

Dr & Mrs Joseph Pang - #ERIE 4 MfE
Dr Tsao Siu-Ling Sabrina

Dr & Mrs Tsao Yen Chow - BB E &
Ms Wong Suk Yi Rita - &%+

Mr & Mrs Jason Yu

WEIBFE Treasured Donor
HK$5,000 — HK$9,999

Anonymous (4) - B& K (4)

Ms Karen Chan

Mr Lawrence Chan

Mr Bryan Cheng - #8#8R5%c4E

Mrs Evelyn Choi

Mr Fung Ying Wah

Ms Jennifer Hodgson

Mr Garth Jones

Ms Jina Lee & Mr Jae Won Chang
Mr Leo Leong & Ms Winnie Ng

Dr Derek Leung

Mr Jan Leung & Ms Emily Chow - &4 RERFL+
Mr Paul Leung - 2485c4E

Pro. John Malpas

Mr Pang Wing Fuk - EXi@5%E

Ms Teresa Pong

Mr Gary Suen & Ms Charlotte Chan *
BREITHRERRFRZ L

Mr Sze Kin Tung Ronald

Ms Bonny Wong

Ms Wendy Wong

Mr Franklin Yu & Ms Carmen Wong



Z #1715 THANK YOU FOR YOUR SUPPORT

B SR B O < B 3 SR AL 5

STUDENT TICKET FUND & AMBASSADOR FUND

BEREDES
STUDENT TICKET FUND

#2185 #& Grand Donor
HK$200,000 - HK$499,999
CYMA Charity Fund Limited -
BiREZEESEHRAF

#2185 & Laureate Donor
HK$100,000 - HK$199,999
Zhilan Foundation - Z#E&ESE

49¥E8FE Luminary Donor
HK$50,000 — HK$99,999
Anonymous - &K

Ms Doreen Lee & Mr Lawrence Mak -
FEF T RERARE

Mr Samuel Leung

Mr Stephen Luk

Ms Carley Shum & Mr Jeff Szeto -
SEAR T REIEERTE

Tin Ka Ping Foundation - ARIFE & &

H 87 #& Distinguished Donor

HK$25,000 - HK$49,999

Anonymous - &K

Mr David Chiu

Mr & Mrs Ko Ying - SEfifE

Ms Michelle Tang - #BfEiz L

The Elementary Charitable Foundation - XiRz&EEE
Dr Derek Wong - &RERE

%5187 & Stellar Donor

HK$10,000 — HK$24,999

Anonymous (4) - ERK (4)

Mr lain Bruce

C Dragon Engineering Consultants Limited -
HETRERERAT

Dr Kelvin KW Chan - BrE{FEEE

Dr York Chow - A—#84%

Dr Affandy Hariman - Z&FE4

Mr Edmond Xiang Huang - #1544

Dr Julian Kwan & Dr T.S. Wong - RSB 4 K s B AliBe 4
Mr & Mrs Lam Ting Kwok Paul - #EBEERA
Dr Leung Wai Tong, Thomas - REFE4

Ms Li Shuen Pui, Agnes * =zt

PLC. Foundation

Dr Stephen Suen - #ZBAtEL

Dr & Mrs Tsao Yen Chow - BIE B £ E

Ms Ziwei Yuan

W55 E Treasured Donor

HK$5,000 - HK$9,999
Anonymous (3) - &K (3)

Ms Edith Chan

Mr Zennon Cheng

Mr Chu Ming Leong

Dr Ting Pong Fung

Mr Maison Lau

Mrs Doreen Le Pichon

Dr Derek Leung

Mr Michael Leung

Dr Andrew Kei-Yan Ng - REEE4E
San Miguel Brewery Hong Kong Limited - &#4 1% ERER AR
Ms Sherry Yeung - Fa/\Ex+
FBRIRHE Joe Joe

BREXERER
AMBASSADOR FUND

#¥EEFE Luminary Donor
HK$50,000 - HK$99,999
Anonymous - &K

Ms Vincy Shiu and Mr Samuel Leung

%5355 #& Stellar Donor
HK$10,000 — HK$24,999

Mr Lawrence Chan

Mr Chen Kin Wah - BRIgZEAL4E

Ms Belinda K. Hung - FLiEfE& +

Ms Li Shuen Pui, Agnes - ZHiflZ+

BB E Treasured Donor
HK$5,000 - HK$9,999
Anonymous - & K

Mrs Evelyn Choi

Dr Derek Leung
Mr Alan Yue and Ms Vivian Poon - i@t RERE L+

8%
ENDOWMENT TRUST FUND

EEBEERI19083FA U THBEBFLUMIL
The Endowment Trust Fund was set up in 1983 with these initial sponsors.

Citibank, NA - TEFESRTT

Jardine, Matheson & Company Ltd - taFIERAT
The Hong Kong Jockey Club Charities Trust -
EAEROEREERES

The Hongkong Bank Foundation - JEZRITREES
The Hongkong Land Group - Bi#thBRAE]

The Tung Foundation - HEHEREESESE
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C. C. Chiu Memorial Fund

BE B 45 5 %5 2 B
RESIDENT CONDUCTOR'S oW
PODIUM SPONSOR

B 045 0 8 B B 12289

The Resident Conductor’s Podium
for Lio Kuokman is sponsored by

BREESES The Tung Foundation
EEEREEEST

ROBH BUHEECSEENEREREEEET :

B BN S EIEIEE (L o BE M ISR F (158 8 SERES A
BAE—UESNEERELERESF
ARESHELERNFE—RBILERK

We are deeply grateful to C. C. Chiu Memorial
Fund and The Tung Foundation for sponsoring
the Resident Conductor’s Podium. The Resident
Conductor Podium assists the HK Phil to engage
an outstanding conductor to work closely with
the orchestra as well as providing an exemplary
example to aspiring young musicians.



SEI R AL BB
CHAIR ENDOWMENT

LEEREETHNELEER
The Concertmaster Chair Endowment
for Jing Wang is sponsored by

K I/RA AR T T
H® SUN HUNG KAI & CO. LIMITED

via Sun Hung Kai & Co. Foundation

FHE01BFHETBEZRREEE -
FRXEER BEHEE —MEER
BN ERFRAEMRRNFLEREM

BERLZH M BEEEES
HEYEMBRFEREUNRNOSZE-

Jing Wang was appointed
Concertmaster of the HK Phil in 2013.

As Concertmaster, Jing is leader of the
first violins and contributes to the overall
unity and cohesiveness of the orchestra.

The HK Phil is grateful to the
Sun Hung Kai & Co. Foundation for
supporting this important position.

1 th AT LU 3B B B S [ 7 11 » 1% 17 £ 78 ¢
LMBRIRTHE RUAZZHEEEE-

You can also forge a special relationship
with HK Phil musicians by supporting
the Chair Endowment Fund and enjoy
unique benefits.

BEIRIEREH
SPONSORSHIP AND
DONATION ENQUIRIES:

+852 2721 0845
development@hkphil.org



SEI R AL BB
CHAIR ENDOWMENT

BETRS EBEHKNELER
The Principal Viola Chair Endowment
for Andrew Ling is sponsored by

Kaleidoscope

Charitable Foundation

BltREEES

EZBHE2010FHEBTBEREBNERE PR
B MEEBIEIRNTELR AESHNE
ZERENBREMEZEER-

BRIVEHBTRAEERS
B EEPRENEL-

Andrew Ling has served as the

HK Phil’s Principal Viola since 2010.

A native of Hong Kong, Andrew enjoys
critical acclaim for his orchestral playing
and solo recitals worldwide.

The HK Phil appreciates the generous
contribution from the Kaleidoscope
Charitable Foundation for supporting
the Principal Viola position.



SEI R AL BB
CHAIR ENDOWMENT

HEKIRE 80 5 1 & (1 Z B
The Principal Cello Chair Endowment
for Richard Bamping is sponsored by

BRELESES
C. C. Chiu Memorial Fund

MHER1993FHETBERLBNEFE KRR
E-MEREREANAIETLER GRERER
NNEB S RSEEENARSBERFR -

BREROBH BHAELESES
RS EFERERZNEL -

Richard Bamping has been

Principal Cellist of the HK Phil since

1993. Originally from the UK, Richard has
performed many of the staples of the
solo cello repertoire with orchestras from
Europe to the Far East.

The HK Phil gives thanks to the
C. C. Chiu Memorial Fund for sponsoring
the Principal Cello position.




S R AL B B
CHAIR ENDOWMENT

B 2/NEE AP F B9 E L B
The Second Violin Chair Endowment
for Tomoko Tanaka is sponsored by

1 FE R R e — BB
Cissy Pao and Shin Watari

HPMFREBARER  RI197EMATBEZLBE/NEZE - N\
MEREARAEERMAFTEAFEMBERETES - Y \

AREROH SFERE KRR R — BB (U B Bh It @ FE (1L o

Tomoko Tanaka, from Kumamoto, Japan, joined the

HK Phil violin section in 1997. Tomoko regularly organises
Japan-Hong Kong friendship concerts with the
Consulate-General of Japan in Hong Kong.

The HK Phil is deeply grateful to Ms Cissy Pao
and Mr Shin Watari for sponsoring this chair.

PR FREREHES
SUPPORT THE STUDENT TICKET FUND

HEKEA1,000 TTHIBR » BAEEBA N\ B A2 HEIRENFEPIEMRE

FTHENRE > RRRSFTLNHE -

Every $1,000 donation allows 8 local full-time students the opportunity to appreciate live orchestral
orchestral performances and experience the power of live music with half-price tickets.
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HE S T A A W
HARMONY IN GOLD:

THE HK PHIL SO™ ANNIVERSARY GALA

= X FE Chair of Gala Dinner
EREkH R+ Ms Winnie Chiu, JP

i E 82 RER Honorary Advisors of Gala Dinner

HERZL Ms Bonny Wong
EREEZ T Ms Angela Yau

ABER+RAFEERER
HK Phil 50 Anniversary Consultant

fAREsa+ Mrs Vennie Ho

A%EHZEF HK Phil Fundraising Committee

Mr Brian Brown

Hig ks Mr Peter Brien
REBER LT Ms Cherry Cheung
|mAEE Mr Edmond Huang
Ei5ssLZ Lt Mrs Christine Ip
ERRZE Ms Elizabeth Lo
BEmE it Mr Simon Loong
FRMRE Ms Sarah Wong

$H % B R Platinum Sponsors

Far East Consortium

Dr Allen and Sindy Fung

Ms Pansy Ho

Dr Sabrina Ho

Dr Albert Hung & Ms Stephanie Hung

Ms Marina Lee

Ms Winnie Tam, SBS, SC, JP,

Dr Albert Fung Ka Lok & Ms Chan Sherlynn Gaye

United Overseas Bank AZE$R1T

£ ¥8h Gold Sponsors
Mr Jack Feng
G70IRIRRGEPAE
Sino Group

Mr Rimsky Yuen

$REBh Silver Sponsors

AISL Harrow Schools
Bank Julius Baer

Mr Edmond Cheuk & Ms Irene Chan,
Mr Lewis Chung, Ms Tracy Chan

DBS Bank

Gaw Capital

Mrs Andy Hei

BRIk ELE Henderson Land Group
Hong Kong Harp Chamber Music
HSBC

=H%E Mr Edmond Huang Xiang

J.P. Morgan Private Bank

Dr Philip Kwok

Mrs Millie Lau and Mrs Sabrina Lam

Mr Nelson Leong

Mr Andrew Leung & Mrs Jacqueline Pun Leung
LGT Bank (Hong Kong)

UBS

Welab

Mr KC Yeo & Mr Justin D’Agostino MH

F £ &R Head Table Sponsors
Ms Winnie Chiu, JP

ERIFEZ 20 Mrs Janice Choi
BBS, MH, JP, Chevalier de I’Ordre des Arts et des Lettres

Mr David Cogman on behalf of Swire Pacific Limited
Mr Glenn Fok

Dr Sabrina Ho

Mr and Mrs Y. S. Liu

Cynthia & Hans So

Mr Augustus Tang on behalf of
John Swire & Sons (H.K.) Limited

B Sponsors

Asia Financial Holdings Limited
Ms Au Lai Chong

Mr Ned Au

Mr Peter Brien

Mr Fan Ting

Dr Lilian Leong

Ms Emily Liang

Ms Elizabeth Lo

Mrs Annie Ma

Mr Edward Ng

Mr Stephen Pau

Primas Asset Management Limited
Mr Jack So

Sparkle by Karen Chan

Ms Joanne Tam

Ms Carrie Wang

87 A Donors

HK$30,000 - HK$60,000
Anna Pao Sohmen Foundation
Anonymous

C. C. Chiu Memorial Fund
XEZ L

HK$5,000 - HK$10,000

Dr Edmond Chan

Mr Elliot Leung

Ms Paddy Lui

Barbara and Anthony Rogers

HEBHXREEE Auction Partner & Auctioneer
#1148 Christie’s

EEEX+ Ms Sara Mao

$AE BBh Auction Sponsors
Anonymous

INZEAMZE Air Canada

Audio Exotics

B181-% 4% Mr Peter Brien

Prof Daniel Chua

ZE T German Pool

Ms Sophia Hotung

HHBB&EIE Regent Hong Kong
Sparkle Collection

EEHE The Merchants

United Overseas Bank KZER1T

154 ¥ Bh Venue Sponsor

BB & B Regent Hong Kong

#8588 Gift Sponsors

BED & BATH

FANCL

EEMEMRZBRAT G-NiiB GenieBiome
Icare Group

SPARKLE By KAREN CHAN

1R B8 ¥ Media Partner

Robb Report Hong Kong

$MZ ¥ AN Piano Sponsor
iBFZ4T Tom Lee Music

ARALEE PR Partner

K% A%ME Occasions Asia Pacific 49
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BB RS E G
PLAY WITH THE PHIL!

THE HK PHIL FUNDRAISING CONCERT 2024

Z£HZE 9 ORGANISING COMMITTEE

Z#%Z ST E Chair of Organising Committee

ERRZL Ms Elizabeth Lo

E52EER Honorary Advisor

EEFZ L Ms Angela Yau

%8 Members

HXRERE Mr Edmond Cheuk

ABERE Lt Ms Lora Chow

RBEEMLZ L Mrs Jacqueline Pun Leung

et Ms Ada Pong

£ EB) GOLD SPONSORS
HK$150,000 or above ¢4 E

Mr & Mrs Julian & Ada Cheng
Fong’s Family

$REBh SILVER SPONSORS
HK$100,000 or above X E
#PNIZRE Digital China Holdings

Mr Richard Ding

BETERT Grazioso Music Academy

EABEEBE Mr and Mrs Ramon S. Pascual
Hong Kong Harp Chamber Music and
Mr and Mrs Ramon S. Pascual

RERFLEEZER ML+
Mr Andrew Leung and
Mrs Jacqueline Pun Leung

Micra Music Ltd

FEZZ Optimas Capital Management
BIZRBABR L2 Dr and Mrs Kevin Tse
Ms Sarah Wong

Mr and Mrs Paul and Merita Yuen

HRXFERS - REEILER » BREALENMAXFILERTE

i 2 Bh BRONZE SPONSORS
HKS$75,000 or above B3 E

Mr Lewis Chung

Mr Guanlin Huang

Dr Alex Wong Health Care Limited
REBREEE PAG

ALERESEAES
The Swire Group Charitable Trust

¥ Bh&E SPONSORS
HK$10,000 or above M} Lt

Mrs Henrietta Tsui-Leung

HK$5,000 or above {4 E

HEHEEER Aces Education Consultancy
Century 21 FHME

Ms Millie Lau

Mr Howard Lo

Ms Peggy Yeoh
HEERESEXE
LEERYS B/ NS ERD

X YT

BERBHL EEREBE
BRREE

BN REM

BHERER

BHATRIEERLEE-

The HK Phil would like to express heartfelt gratitude to all those who have supported this fundraising concert.

50 Owing to the large number of supporters, we are unable to list them all here.
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The Annual Fund allows us to present

world-class music to Hong Kong audiences,

and to invite internationally renowned

conductors and soloists to perform with the

orchestra. Your donation helps enhance

the vibrancy of the cultural scene in
Hong Kong.
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HKPhil HONG KONG PHILHARMONIC ORCHESTRA Pid SWIRE

£ AGEY 6-25
o

FEMPE
FULL-TIME STUDENTS

mirFIEEE
60% OFF CONCERT TICKETS

REMETRE
FREE SELECTED CONCERTS

ENROL NOW

EHERKWMEF R THRERMEEL -

hkphil
PhILLOrg e oy sty e Gorammnt 1 s e e o



EE#E) Principal Patron

i 484 '

4

e EBELAE
HKPhil HONG KONG PHILHARMONIC ORCHESTRA pid SWIRE

@ (FEIREHE] **

[

~

COMPOSERS '\
SCHEME \f\/\ ’ f\’\,

W6 WONG PHILHARy,, = i,
\&Q MUS'C /V/@ MUSIC SERIES

e M
e A Ens 0BV ERRHERIBSHE -

WATCH & LISTEN YOUNG AUDIENCE
SCHEME & COMMUNITY
FOR CONCERTS

e el e ) e
THE ORCHESTRA
ACADEMY HONG KONG OF ® K2
FOYER PERFORMANCES

KSHESRE o S ATAARE ® A5 B - 27 - X
SWIRE COMMUNITY SWIRE MUSIC FOR EVERYONE SWIRE
CONCERTS o
SYRMPHONY UNDER
o mmEssEe THE STARS
THE BERNARD VAN ZUIDEN
MUSIC FUND

@ SHESHIBE

PRE-CONCERT TALKS

o \BAkRHE
OPEN REHEARSALS

HK PHIL EDUCATION AND

*BEAERRERSFUE

Sponsored by The Tung Foundation UUTREA@H PROGRAMMES

 ABRRKEEBESHEE

Sponsored by The Robert H. N. Ho Family Foundation Hong Kong Eﬁ%ﬁ%ﬂg&”ﬁ;ﬁi‘]
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REHEHA

FREBRE
EEINES e

HONORARY PATRON

The Honourable John KC LEE, GBM, SBS, PDSM, PMSM
THE CHIEF EXECUTIVE, HONG KONG SPECIAL ADMINISTRATIVE REGION

EHERTHEITEEES THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA

ESR
FHERE

FE
BAZERKEREM
ElESE

R STE
il

B8kt
SEREZEE

EREHER
SEFUBEATREM
BT RE

BEEBSTE
RUERSRE
=ARSRE

EieEr L
FXE2XE
RETHEBE
RiEREE
REERT
BEME L
BERTE
BEZZ+
ERZREFRAE

BTERE
B

SR E
AR
ERFEUL
BREAR

HBESEET

FHEXE
BEmE
Y i
FHRBRE

HTEET
SRERE

B3

EEEHE
EEEEE
RS
EBRT B FALEEM
BREEE L+

BOARD OF GOVERNORS

Mr David Cogman
CHAIRMAN

Ms Winnie Tam, SBS, SC, JP
VICE-CHAIRMAN

Mr Benedict Sin
TREASURER

Mr Peter Brien
Mrs Janice Choi, BBS, MH, JP

Chevalier de 'Ordre des Arts et des Lettres

Prof Daniel Chua
Mr Alex Fan, MH, MStJ
Mr Fan Ting

Mr Glenn Fok

Mr Akarin Gaw

Mr Edmond Huang
Mrs Christine Ip

Ms Marina Lee

Dr Lilian Leong, BBS, JP
Mr Andrew Leung
Ms Cynthia Leung
Mr Simon Loong
Mr Robert Lui

Ms Angela Yau

Mr Sonny Yau

MrY.S. Liu, MH
SENIOR ADVISOR

The Hon Jack So, GBM, GBS, OBE, JP
SENIOR ADVISOR

Mrs Harriet Tung
SENIOR ADVISOR

ENDOWMENT TRUST FUND
BOARD OF TRUSTEES

Mr David Cogman

Mr Glenn Fok

Mr Akarin Gaw

Mr Benedict Sin

EXECUTIVE COMMITTEE
Mr David Cogman

CHAIR

Prof Daniel Chua

Mr Glenn Fok

Mr Benedict Sin

Ms Winnie Tam, SBS, SC, JP
Ms Angela Yau

MBEEEG
FHRRLE
Edi

FHERE
BRI E
Rt

1TA§E =

EEIII:#:':
TE

=ARE
Bt
FXELE
REELL
REE L

Brian Brown &4

BXERE
ERRLE
REBAML L
mERLE
FRMLE

RBRERERT
EREHR
ESE

BT RE

EEBEE
BieslARt
WX F=HRE
FRERE
RECHERE
REELL
SEZERE
SEfEM L+

BAZE R

RuZEEE

FHESRE
E3

HHREHR

BAZERKEEM

EBRESRE

FMESE

BIEBSE
B3

BEE L
SR
FXBLL
/ﬁg&lh\ﬁi

THE HONG KONG PHILHARMONIC SOCIETY LIMITED

FINANCE COMMITTEE

Mr Benedict Sin
CHAIR

Mr David Cogman
Mr Glenn Fok
Mr Akarin Gaw

FUNDRAISING COMMITTEE

Ms Angela Yau
CHAIR

Mr Edmond Huang
Mrs Christine Ip
Ms Marina Lee

Ms Cynthia Leung
Mr Simon Loong
Mr Brian Brown

Mr Edmond Cheuk
Ms Elizabeth Lo
Ms Jacqueline Pun Leung
Ms Bonny Wong
Ms Sarah Wong

AUDIENCE DEVELOPMENT
COMMITTEE

Prof Daniel Chua
CHAIR

Mr Fan Ting

Mr Glenn Fok

Mrs Christine Ip

Mr Andy Kwok, Jp

Mr Warren Lee

Dr Lilian Leong, BBS, Jp
Ms Cynthia Leung

Mr Andrew Simon

Ms Megan Sterling
Ms Winnie Tam, SBS, SC, JP

NOMINATION COMMITTEE

Mr David Cogman

CHAIR

Prof Daniel Chua

Ms Winnie Tam, SBS, SC, JP
Mr Sonny Yau

REMUNERATION COMMITTEE

Mr Glenn Fok
CHAIR

Mr David Cogman
Mr Akarin Gaw
Ms Marina Lee

Mr Benedict Sin



ERERIBEERAH
THE HONG KONG PHILHARMONIC SOCIETY LIMITED

ITBNE MANAGEMENT

EmE Benedikt Fohr B Jessica Ho
ITEBE CHIEF EXECUTIVE IR EE - MARKETING OFFICER —
. ) = = CUSTOMER SERVICE & TICKETING
®’mEFE Sophia Sun ‘iﬁg%& &
TR EXECUTIVE ASSISTANT =i Jane Wong
TISHEEE MARKETING OFFICER
= il ARTISTIC PLANNING
B ARE Timothy Tsukamoto WEEHL ORCHESTRAL OPERATIONS
Bl REIAE DIRECTOR OF ARTISTIC PLANNING -
. A SR Vanessa Chan
AR Charlotte Chiu LEEFEE DIRECTOR OF ORCHESTRAL OPERATIONS
HE RINBISER EDUCATION & OUTREACH MANAGER
o A B8 Betty Ho
FEE Michelle Wong ST LIBRARIAN
BTERE) K ARTISTIC PLANNING MANAGER N )
o . EEE Camille Tam
BT Ashley Chin BN BERIE STAGE & PRODUCTION MANAGER
THE YRR ASSISTANT PROJECT MANAGER e
= A = HE Joseph Wong
HRIRTR Gloria Tang EA PN s ORCHESTRA PERSONNEL MANAGER
SR B BB ACIE ASSISTANT ARTISTIC PLANNING MANAGER . .
N A . BRANAR Chan Tim-yan
SV Jennifer Wong E =g el ASSISTANT LIBRARIAN
REEE PROJECT OFFICER )
e o ey A . = Apple Li
=ILR Hilary Wong 2 E RSB IRACIE ASSISTANT ORCHESTRAL OPERATIONS MANAGER
HERINEEE EDUCATION & OUTREACH OFFICER i )
N EA e Cobby Siu
BREIEB DEVELOPMENT 44 B TS BH IR A IR ASSISTANT ORCHESTRAL OPERATIONS MANAGER
ZRE)| Debora Cheng EES Arthur Lo
BHREEE DIRECTOR OF DEVELOPMENT RUEAN (HE5REE PRODUCER
PO ) %718 (DIGITAL MEDIA & SPECIAL PROJECTS)
Epere Jennifer Tung TRl ‘a) '
RIS DEVELOPMENT MANAGER =R Lee Lok-yin
= . [EYrENEST SENIOR STAGE & PRODUCTION OFFICER
REM Yuky Yip IRRRAEE e i
BEACIE DEVELOPMENT MANAGER PRIEEE Tiffany Chan
s . AREERE STAGE & PRODUCTION INTERN
A BNE Simon Hung ARAfFREE
2 RENIBLCIE ASSISTANT DEVELOPMENT MANAGER
= Jen Lam TR E4%ER  ADMINISTRATION AND FINANCE
2 RENIBLCIE ASSISTANT DEVELOPMENT MANAGER EESS Homer Lee
WS Hester Cheng TR e DIRECTOR OF ADMINISTRATION & FINANCE
BEEME DEVELOPMENT OFFICER EggES Iris Kwok
g rsEd FINANCE MANAGER
WBRES  MARKETING e |
Eﬁigii D is W ?5:(% Andrew Li
“HI ennis vwu BRI NRIERAE 1T & PROJECT MANAGER
IS ERE DIRECTOR OF MARKETING 5 A N
I . . REW nnie Ng
SFA% Ermily Hui AN ERKIE HUMAN RESOURCES MANAGER
(BIRRR R MEDIA RELATIONS & N
FRE COMMUNICATIONS MANAGER Elgvgicd Alex Kwok
P aE T Emily Leung TR B F5BHIRASIE  ASSISTANT ADMINISTRATION & FINANCE MANAGER
HIEHER DIGITAL MARKETING & R 5A Vinchi Cheung
BRBIRACE CRM MANAGER EHRRESE IT PROJECT COORDINATOR
s Michelle Yeung BRE Crystal Fung
I RACE MARKETING MANAGER ANEBESHEE SENIOR HUMAN RESOURCES OFFICER
e Joshua Tsui R Rachel Go
el PUBLICATIONS EDITOR THEE ADMINISTRATIVE OFFICER
REH) Olivia Chau HhR " Kent Lam*
TIBEMRENIREIE  ASSISTANT MARKETING MANAGER EHTEESE ARTS ADMINISTRATION OFFICER
FEE Michelle Lee e Ellie To*
RIEBIEOE ASSISTANT TICKETING MANAGER BT RBE ARTS ADMINISTRATION ASSISTANT
B~ Joanne Chan*

EREE

ARCHIVIST

* &#988 Contract Staff

55



yo 4 ERTZEE

EREMB) Principal Patron

HKPhil HONG KONG PHILHARMONIC ORCHESTRA Pl SWIRE

JAAP
&
NIU NIU

SR XHTE 5 = i =17 2= Al
SREXHTE % i =17 2= Al

A XHTE EEEges i

TCHAIKOVSKY Piano Concerto no. 3
TCHAIKOVSKY Piano Concerto no. 2
TCHAIKOVSKY Symphony no. 5
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Hong Kong Cultural Centre 3
Concert Hall

$680 $540 $400 $260
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HK Philharmonic Orchestra
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MEMBERSHIP REWARD SCHEME
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Scan tickets to earn Club Bravo Points with $1 = l#1 point,
redeem rewards and convert to Asia Miles!
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B L E%E HK PHIL UPCOMING CONCERTS

24 & 23
JAN 2023

Fri & Sat 8pm
CcC

$520 $420 $320
$220 $50

27
JAN 2025

$420 $340 $260 $180

7&8
FEB 2025

Fri 8pm

Sat 5pm

CcC

$680 $540 $400 $260

10
FEB 2025

Mon 7:30pm

14&15
FEB 2025

Fri 8pm

Sat 5pm

cc

$680 $540 $400 $260

19& 22
FEB 2025

Wed & Sat 8pm
cC
$1980 $1480 $980 $580

VUYL AR

Spanish Fiesta

a4 ChBHRRDY

i3z (BT AR Eh)

AR (CANERE) M=Kk Ed
AR (BIERBEMTEN)  BEEHdh
RAVEL Alborada del gracioso
RAVEL Rapsodie espagnole
FALLA La vida breve: Interlude and Dance
FALLA El amor brujo: Ballet Suite
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Swire Denim Series
Happy Birthday Mozart!
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MOZART The Marriage of Figaro: Overture
MOZART Concerto for Flute and Harp
MOZART Symphony no. 41, Jupiter
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TCHAIKOVSKY Piano Concerto no. 3
TCHAIKOVSKY Piano Concerto no. 2
TCHAIKOVSKY Symphony no. 5
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HK PhilxXTai Kwun: Chamber Music Series
Valentine's Serenade
BURELMARTEBAREBCHRRERE IFABELBE—E_N5—
FoEBAH—RUZTEBURTEME KEREESBRESADBTNES?
This Valentine’s Day, the brass players of the Hong Kong
Philharmonic cross centuries and continents, playing music by

Bernstein, Puccini, James Horner (Titanic) and The Beatles. Why not
bring someone special..?
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Swire Maestro Series

Jaap | Rachmaninov 2
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Raymond YIU Violin Concerto (Asia Premiere)

RACHMANINOV Symphony no. 2
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Rolex Proudly Presents:

Jonas Kauimann Opera Gala
HREAENEE-RFRERELS > HREEES BN EHEBLESE
FAIEZEERX AONIRBIGKIER > CASIEURF ! SLERMKERERE
EXRENZEFEE SEFE(RETF) WERAZE - (FKE) WhEEHE
(RPI) BRERT UKk (HEA) MR-

This concert showcases favourite arias from some of Kaufmann’s
signature roles, including Cavaradossi in Tosca, Radames in Aida,
Don José in Carmen, and Calaf in Turandot.
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Josep Pons, conductor

Maria Toledo, flamenco singer
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Teresa Cheung, conductor
Megan Sterling, flute
Tjasha Gafner, harp
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Jaap van Zweden, conductor
Niu Niu, piano
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Lin Jiang, horn

Christopher Moyse, trumpet
Robert Smith, trumpet

Jarod Vermette, trombone
Paul Luxenberg, tuba

REZH 1518
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Jaap van Zweden, conductor
Esther Yoo, violin
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Jochen Rieder, conductor
Jonas Kaufmann, tenor

FMERIETHEEHAAREE AVAILABLE AT URBTIX www.urbtix.hk

CC = BFEBELFLFLE Hong Kong Cultural Centre Concert Hall

JC = KEEFBEHILA JC Cube, Tai Kwun



